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Dear readers,

We are honored to introduce you to 2022 Issue
of the Department of Archaeology Newsletter.

We would like to include various parts of the
field of Archaeology. There are experiences or
opinions  of graduates and undergraduate
students, scholars, and archaeologists.

I would like to thank everybody for their
outstanding contribution, support, and help. I
knew that each of us had many things to do, but
even those spend their precious time completing
their responsibility. Moreover, the support and
attention of scholars should also be considered. I
am glad to work with you. Thank you!

‘We hope that you enjoy it.

Elif Aze Bol
The Chair of the Board of Club of Archaeology

Saygideger Okuyucularimiz,

Bilkent Universitesi  Arkeoloji Departman
Dergisinin 2022 sayisimi yaymlamaktan gurur
duyuyoruz.

Bu dergide arkeolojinin ¢esitli alanlarindan farkh
vazilar derleyip lisans ve lisansiistit 6grencilerin,
ogretim gorevlilerinin ve arkeologlarin deneyim
ve fikirlerini paylagsmak istedik.

Yogun programlarma ragmen bu derginin
hazirlanip sizlere sunulmasinda gorev alan ve
emegl gecen herkese yardimlarnt ve katthmlar
icin tesekkiir ediyor, ¢ok degerli hocalarimizin
desteklerini ve ilgilerini de bu baglamda es
gecmek istemiyorum. Sizinle birlikte ¢alismak
bizim i¢in ¢ok 6zeldi. Cok tesekkir ederiz!

Umanz ki siz de okurken keyif alirsmiz.

Elif Aze Bol
Arkeoloji Kliibii Yonetim Kurulu Bagkanm
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A Bilkent Project in
Central Anatohia:

The 2021 Season and 2022 Goals
of Polath Landscape Archaeology

and Survey Project

Written by Miige Durusu Tanriover,

Department of Landscape Architecture and Urban Design,
Alumna of Department of Archaeology and History of Art (2010), Bilkent University.

Polath Landscape Archaeology and Survey Project
(PLAS for short) 1s an archaeological survey project that
aimms to explore the Polath district of Ankara through
extensive and intensive methods. The main research
theme of the project is the definition of material culture
and settlement strategies of the Hittite Empire within the
specific context of Polatl.

Hittite textual sources demonstrate that the Sakarya
River Basin was situated between the Hittites and their
western neighbors (Yakubovich 2010: 22; del Monte
and Tischler 1978: 545). Archaeologically, it 1s possible
to expect a significant Hittite presence in the region. The
Middle and Late Bronze Age cemetery excavated at
Gordion reveals that the communities residing in Gordi-
on at the end of the second millennium BCE continued
their local customs while engaging with Hittite material
culture (Mellink 1956). The three gods represented on

Polath Peyzaj Arkeolojisi ve Yiizey Aragtirmasit Projesi
(kisaca PYAP) Ankara’mmn Polath ilgesinin yerlesim
tarthini  yaygin ve yogun yontemlerle aragtirmayi
hedefleyen bir yiizey aragtirmasi projesidir. Projenin
baslica aragtirma konusu, Hitit Imparatorlugu’'nun bat
simirindaki malzeme kultiiri ve yerlegim stratejilerini
Polath 6zelinde tanimlamaktr.

Hitit yazih belgelert Sakarya Nehri havzasiin Hitit
imparatorlugu ile bati komgulari arasinda bulundugunu
gostermektedir (Yakubovich 2010: 22; del Monte ve
Tischler 1978: 545). Arkeolojik olarak da alanda énemli
bir Hitit varligi beklemek miimkiindiir. Gordion’da
kazilan Orta ve Ge¢ Tun¢ Doénemi mezarligi, MO.
ikinci binyilin sonunda Gordion’u iskan eden halkin
Hitit maddi kiltarini  kullanirken  kendi  yerel
geleneklerini  de  strdirdiiginii  ortaya koymustur
(Mellink  1956). Polath’'nin  dogusunda, Haymana



the landscape monument at Gavur Kalesi in Haymana
to the east of Polath mark a Hittite period sacred area,

(Kiihne 2001).

‘While these earlier investigations point to intense Hittite
activity 1n the region, the Bronze Age of this area is
known very little and long-term excavations of Hittite
sites do not exist. Previous archaeological surveys in the
region (e.g. Omura 1994; Kealhofer 2005) dominantly
focused on the Iron Age. PLAS, thus, i1s the first
comprehensive project to situate the second millennium
BCE heritage of Polath as the main priority.

The first PLAS season took place m 2019, while our
second season was in 2021 due to the cancellation of the
2020 season due to the Covid-19 pandemic. I am thank-
ful to team members Eda Doga Aras, Sercan Batum,
Fge Dagbagi, Tark Emre Dogan, Irem Gegcioglu,
Cansu Karamurat, Beril Ozba§, Yigit Pekzeren, Seyda
Uzmez and Zeynep Tiirker, as well as Ministry repre-
sentatives Sevcan Ahtik Baydir and Burcu Coraper for
their relentless contributions to fieldwork and analysis.

2021 fieldwork of PLLAS has dominantly focused on the
north and east of Polath city center. When explored in
correlation with the geographical features of the area, the
2021 results demonstrate three settlement clusters: one
to the west, sequenced along the modern Polath-Ayas
road (Sarikaya Hoyiik, Sabanézii Hoylik and associated
tumulus, Muslim Hoyiik, Miislum lithic workshop,
Sarioba Hoyiik), second immediately to the north of
Polatli city center that is clearly shaped in conjunction
with the river systems (Yesiltepe Hoyiik, Karapmar

PYAP 2021 Sezonunda Arastirilan Yerlesimler

Gordion g
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sinurlart igerisinde kalan Gavur Kalesi anit ise ¢ tanri
betimlemesiyle Hitit Donemi’ne tarihlenen bir kutsal

alani isaretlemektedir (Kithne 2001).

Her ne kadar bu aragtirmalar bolgede yogun bir Hitit
aktivitesine 1garet etse de bolgenin Tung¢ Cagr tarihi
neredeyse hi¢ bilinmemektedir ve Polatli’da uzun soluk-
lu olarak kazilmig bir Hitit yerlesimi yoktur. Bolgede
daha 6nce ylzey aragtrmalan gerceklestirilmistir (6r.
Omura 1994; Kealhofer 2005), fakat bu arastrmalar
daha ¢ok Demir Cagrna odaklanmigtir. Bu anlamda,
PYAP Polath’'nm MO 2. binyil mirasim ana odak
noktasi olarak belirleyen ilk kapsamli projedir.

PYAP'n ik sezonu 2019 vazinda gerceklestirilmig;
Covid-19 pandemisi sebebiyle 2020 yilinda verilen bir
aradan sonra proje ekibi 2021°de sahaya donmistiir. Bu
iki sezon siirecince arazi ve analiz caligmalarimizda
gorev alan ekip tyelerimiz Eda Doga Aras, Sercan
Batum, Ege Dagbagi, Tarik Emre Dogan, Irem Gegiog-
Iu, Cansu Karamurat, Beril C)Zba§, Yigit Pekzeren,
Seyda Uzmez ve Zeynep Tiirker ile Bakanhk temsilci-
lerimiz Sevcan Ahtik Baydir ve Burcu Corapgr’ya 6zveri-
Ii katkalart 1¢in tesekkiirii borg¢ bilirim.

2021 Season of PLAS.
(M. Tannover Durusu. 2021, Polath, Ankara).

PYAP’ 1 2021 sezonu ¢alismalari agirhkl olarak Polath
kent merkezinin kuzeyi ve dogusuna odaklanmugtr.
Bolgenin cografi 6zellikleri ile beraber incelendiginde
batida, Polatli-Ayas yolunun iki tarafina dizilmig bir
yerlesim grubu (Sarikaya Hoytik, Sabanozi Hoyik ve
ilintili timiilis, Mislim Hoyiik, Musliim tag atolyesi,
Sarioba Hoyiik), Polath kent merkezinin hemen
kuzeyinde akarsu sistemlert ile iligkili bir sekilde konum-
lanmis ikinei bir yerlesim grubu (Yesiltepe Hoyiik,
Karapmar Hoyiik, Karatepe Hoyiik, Hacitugrul Hoyiik,
Kuscu Hoyiik), doguda ise gene akarsu sistemleriyle
iligkili oldugu agikar bir dgiinctd grup (Giindogan



2019 Season of PLAS.
(M. Tannéver Durusu. 2019, Polath, Ankara).

Hoytk, Karatepe Hoytik, Hacitugrul Hoyiik, Kuscu
Hoytik), and the third to the east, again evidently related
to the river systems (Giindogan Hoyiik, Kizilcakigla
Citadel, Kizilcakigla Hoyiik).

The first cluster of Sarioba Hoyiik, Mislik Hoytk,
Sabanozii Hoyiik and Sarikaya Hoyiik, which are
located on either side of the Polatli-Ayag road, demon-
strates that this road was also a line of mobility in the
past. The northernmost settlement in this cluster is
Sarioba Hoytik, located on the confluence of this road
with the Ankara Stream. Sarioba Hoyiik offers a contin-
uous stratigraphy from the Chalcolithic to the Late
Roman Period, suggesting that it functioned as an impor-
tant regional center through different eras. Part of our
2022 aims pertains to understanding the relationship
between this mound and water, and then to follow the
Ankara Stream towards the west. Diimrek Open Air
Sanctuary, which itself stays outside the permit borders
of PLAS, is located 17 km directly to the west of Sarioba
Hoytk, where Ankara Stream crosses the border
between Ankara and Eskigehir. In 2022, we will be
following the water towards the west, searching for other
ancient settlements in between these two important
centers - a mound continuously occupied from the
Chalcolithic to the Late Roman period and a significant

Hoyiik, Kuzlcakisla Kale, Kuzilcakigla Hoyiik)
belirmistir. Mevcut Polath-Ayas yolunun iki tarafina
siralanmug  olan  Sarioba Hoyiik, Muslik Hoytk,
Sabanozii Hoytk ve Sarikaya Hoyiik bu yolun antik
donemde de kullanilan bir ge¢is oldugunu kamitlamak-
tadir. Bu yerlesimlerden en kuzeyde ve bu yolun Ankara
Cay 1le birlestigi noktada konumlanan Sarioba Hoyiik,
Kalkolitk Dénem’den Ge¢ Roma doénemine kadar
kesintisiz bir stratigrafi sunmaktadir. Bu yerlesimin
donemler boyunca bolge genelinde 6nemli bir merkez
olarak cahstug1 asikardir. 2022 hedeflerimizden bir
tanesi Sarioba Hoytik’tin nehirle olan iligkisini daha net
bir sekilde ortaya koymak ve sonrasinda da Ankara
Cayr’'m1 Sarioba Hoyiik 'ten baglayarak batiya dogru takip
etmektir. Ankara Cayr’nin Eskisehir s gectigi
noktada, Sarioba Hoyik’in 17 km tam batisinda
Diimrek agik hava kutsal alani bulunmaktadir. Diim-
rek’in  kendisi PYAP'm aragtirma smirlar1  diginda
kalmaktadir, ancak biri Kalkolitik-Ge¢ Roma dénemi
arasinda kesintisiz yerlesim sunan, éburii ise Demir
Cagr’'nda 6nemli bir kutsal alan olan bu iki nokta arasin-
da arastirma alanmmiz smrlann icinde kalan bagka
yerlesimlerin olmasi olasidir. 2022 ¢ahgmalarimizin bir
kismu Sarioba Hoyiik’ten baglayip batiya dogru ilerley-
erek Ankara Cayr’'nin iki yanin aragtirmaya ayrilacaktr.



Iron Age open air sanctuary.

The second settlement cluster represented by
Hacitugrul Hoytik, Karatepe, Karapmar Hoyiik, Kugcu
Hoytk, Yesiltepe and Beycegiz Hoyiik provides useful
information especially regarding the Bronze Age. The
Iron Age regional center is, without a doubt, Hacitugrul
Hoytik. However, especially in the Early Bronze Age,
the region has a more varied picture. The survey team
yielded Early and Middle Bronze Age material from this
site that has very high quality fabric, production
technique and surface treatment such as burnishing and
slipping. As a hypothesis, we’d like to propose the 1dea
that Karapmar might have taken place in the Anatolian
trade system that specifically took off during the Middle
Bronze Age. Detailed study on this material continues at
Bilkent University.

In the southern region, which we only briefly worked on
in the 2021 season, Glindogan Hoyiik emerges as a site
with high quality and variety of Early and Middle Bronze
Age material. Our 2022 aims include exploring the
relationship of this site with local hydrology, and follow-
ing the river immediately on the north of the site towards
the west. As this region has almost never been studied,
we hope that detailed fieldwork here will be an impor-
tant contribution Polatli’s settlement history.

2019 Season of PLAS.
(M. Tannéver Durusu. 2019, Polath, Ankara).

Haacitugrul Hoyiik, Karatepe, Karapmar Hoytik, Kuscu
Hoyiik, Yesiltepe ve Beycegiz Hoyiik tarafindan
olusturulan ikinci yerlesim odagi 6zellikle Tung Cagi
acisindan 6nemli bilgiler sunmaktadir.

Demir Cagr'nda bolgenin merkezi kugkusuz Hacitugrul
Hoyiik tiir. Ancak, 6zellikle Erken Tung Cagr’'nda bolge
daha cesith bir resim sunmaktadir. Alan olarak kii¢ik
bir yerlesim olan Karapmar Hoytuk’te rastladigmmiz
Erken ve Orta Tung¢ Cagr malzemesinin hamur, yapim
teknigi ve perdah, acki gibi yiizey uygulamalar agisindan
kalitesi cok yiiksektir. Bu yerlesimin 6zellikle Orta Tung
Cagr’'nda Anadolu’da viicut bulan ticaret sisteminde yer
almig olabilecegini gimdilik bir hipotez olarak 6ne
stirmek 1stiyoruz. Bu malzemenin tizerindeki detayh
calismalarimiz Bilkent Universitesi’'nde siirmektedir.

2021 sezonunda kisaca cahsmaya bagladigimz Giiney
bolgede Ozellikle Gindogan Hoyiik, yiiksek kalite ve
cesitlilikte Erken ve Orta Tun¢ Cagl malzemesi
vermistir. 2022 hedeflerimizden bir tanesi, ayni Sarioba
Hoytk icin oldugu gibi Giindogan Hoéyiik i¢in de
yerlesimin yerel hidroloji ile iligkisini anlamak ve
sonrasinda hoytigiin hemen kuzeyinden gegen akarsuyu
batiya dogru takip etmektir. Daha 6nce neredeyse hic
aragtirdmamig  olan  bu  bolgenin  detayh  olarak
taranmasimn Polath yerlegim tarthine énemli bir katki




The Exciing World of

Ground Stones:
A Briel Introduction

Written by Birgiil Ogiit, German Archaeological Institute, Berlin.

“...the study of ground-stone technology is still i its
infancy.” Baysal/Wright 2005: 308.

The Problem

The problem probably starts with the word itself:
Ground stone. What are ground stones? And are they
important? If so, why? Then why don't you see typolo-
gies and catalogs about them in every excavation report,
or why have I never noticed a course devoted specifically
to groundstones? But that they exist, we agree, don't we?

Ground stones occur on every excavation and are often
equated with grinding stones, if considered at all. After
all, what can you do with large stone artifacts. They are
bulky, heavy, neither draughtsmen want to draw them
because they are "undemanding', photographers don't
want to photograph them because they don't fit on the
photobackground and they have to change their settings
completely. Museums don't want them because they fill
up the depots and break the shelves. Well. And many
excavation directors don't want them because they are so
unspecific, (apparently) not suitable for (fine)dating. So
they are useless?! But is dating really all an artifact has to
"offer'? Not to mention that ground stones categories
can also be wonderfully differentiated in time. Only, the
scale 1s literally different, bigger...

Therefore, I would like to take you with a short

“.yer tagl teknolojisi c¢alismalart heniiz emekleme

asamasindadir.” Baysal/Wright 2005: 308.
Problem

Sorun muhtemelen kelimenin kendisiyle baghyor:
Ogiitiilmiis tas. Yer taglar/6giitiilmiis tag nedir ve nemi
hakkinda ne soyleyebiliriz? Eger 6nemliyse, neden?
Neden her kazi raporunda onlarla ilgili tipolojiler ve
kataloglar gormiiyorsunuz ya da neden simdiye kadar
ozellikle yer taglarina adanmusg bir ders gormedim? Ama
onlarm var olduklarini biliyoruz, degil mi?

Zemin taglarn her kazida bulunur ve diigtntldiigiinde,
genellikle ogiitme taglanyla esittir. Sonucta, buytk tag
eserlerle ne yapabilirsiniz ki? Hacimli ve agirdirlar,
“iddiasiz” olduklart icin ne ressamlar onlari ¢izmek ister,
ne de fotograf¢ilar fotograf arka planima uymadiklart ve
fotogral ayarlarmi degistirmek zorunda kaldiklari i¢in
onlar fotograflamak ister. Miizeler onlart istemez ¢tinkii
depolar doldururlar ve raflart kirarlar. Aslinda bir¢ok
kaz1 direktorii de onlar istemez ¢iinkii (gortiniige gore)
¢ok belirsizler ve (uygun) tarithleme yontemleri i¢in
uygun degiller. Yani ige yaramazlar diyebilir miyiz?!
Hayir ¢iinkii bir eserin "sunmasi’ gereken tek sey
tarthleme degildir. Ayrica yer taglart kategorilerinin de
kronolojik olarak harika bir sekilde ayirt edilebilecegin-
den bahsetmiyorum bile. Sadece 6lcek kelimenin tam
anlamuyla farklidir, biytiktir...



mtroduction into the actually fascinating world of
Ground stones, even if this cannot reflect in the least the
whole range of possible fields of investigation at Ground
stones. In the hope that more (young) archaeologists will
realize the potential of this artifact group.

Research History or "What happened so far?”

We started with problems and immediately follow this
with the definition within the stone objects, which is
often treated very differently even in the archaeological
literature. The terms stone artifacts/lithics are under-
stood almost exclusively as the group of stone objects
that have received their shape by chipping; they are also
called flints, chipped stones, etc. Thus, it is not surpris-
ing that the remaining stone artifacts are often defined
and named in distinction to lithics by either the material
used ("'non-chert" vs. "flint"), size ("macrolithic" vs. "'micro-
lithic"), or working ("'non-flaked" or "ground" vs. "flaked"
or "chipped"). Although the problem of designation is
repeatedly addressed, the term "ground stone" has
prevailed in the English-language literature until today.
This term 1s used to describe stone artifacts that are not
formed exclusively by chipping, but mainly by abrasion.
However, not all ground stones have been worked exclu-
sively by abrasion or cutting, but also by other reductive
techniques, e.g., beating, picking, scratching, smoothing,
drilling, polishing, and so on.

Previous works stand out in comparison to other regions
of the world in the Levant, especially due to the works of
Katherine Wright and Danny Rosenberg. In Turkey,
Adnan Baysal should be mentioned here as the forerun-
ner for the long-neglected finds group (see bibliogra-
phy). Specific studies that have examined, for example,
the socio-symbolic and ritual meanings of rock artifacts
have increasingly brought the various facets of this find
group, 1f not into the limelight, at least into the
foreground. Thus, ritual actions in the areas of commen-
sality or burials as well as in the construction and/or
abandonment of buildings could be identified with
reference to rock artifacts. This illustrates that ground
stones, in addition to everyday use, can have meanings
on other areas e.g., as prestige goods or in religious
spaces (Ebeling 2001).

Here, as with other categories of finds, spatial context
plays a crucial role. It is due to the approach that ground
stones are used to explore complex social dynamics
such as the emergence of particular societies/forms
(Wright 20145 Rosenberg 2008) or the division of labor,
as well as economic organization (Wright 2014).

Only with the increased interest in the use traces, it came
to a more or less precise documentation of the rock
types, which influence the expression of the traces due
to their properties. However, until the 1990s and partly
until today, it was uncommon to conduct geological,
geochemical or other natural science analyses with a
focus on recording the rocks. Fortunately, increased

Bu nedenle, yer taglanindaki potansiyel arastirma
alanlarmin tamamini yansitamasa bile, bu yazida sizinle
yer taglarini biiytleyici diinyasina kisa bir girig yapmak
istiyorum. Daha fazla (geng) arkeologun bu eser grubu-
nun potansiyelini fark etmesi umuduyla...

Aragtirma tarthi veya "Simdiye kadar ne
yapildi?"

Yaziya yer taglariyla ilgili problemlerle basladik ve
ardindan arkeolojik literatiirde bile ¢ok farkli muamele
goren tag objelerin tammlarindan bahsettik. Tag
eserler/litikler terimlert neredeyse yalmizca yontma
yoluyla sekil verilen tag nesneler grubu olarak anlagil-
maktadir; bunlara ¢akmaktagi, yontma taglar vb. de
denir. Bu nedenle, tag eserlerin genellikle kullanilan
malzeme ("¢ort olmayan” ve "cakmaktas"), boyut ('mak-
rolitik" ve "mikrolitk") veya calisan ('pul pul
dokilmemis" veya "toprak” ya da "pul pul" veya "yontul-
mug") ile hitiklerden farkh olarak tamimlanmasi ve
adlandirilmas1  gagirticr degildir.  Her ne  kadar
isimlendirme sorunu tekrar tekrar ele almsa da, Ingiliz
dili literatiirinde "yer tasi (ground stone)” terimi bugtine
kadar hiikiim stirmustiir. Bu terim, yalmzca yontma ile
degil, esasen aginma ile olusan tag eserleri tanimlamak
icin kullamlir. Ancak, zemin taglar yalnizca asimma veya
kesme 1le degil, aym zamanda diger indirgeyici
tekniklerle de calisilmistir; 6rnegin dévme, toplama,
¢izme, puriizsiizlegtirme, delme, parlatma vb.

Ozellikle Katherine Wright ve Danny Rosenbergin
¢aligmalarina bagh olarak 6nceki ¢alismalar, Levant'tak
ilere kiyasla one ¢ikmaktadir. Tirkiye'de Adnan Baysal,
uzun zamandir ithmal edilen buluntular grubunun
onciisti olarak burada zikredilmelidir (bkz. kaynakca).

Ornegin, kaya eserlerinin sosyo-sembolik ve ritiiel
anlamlarmi inceleyen spesifik calismalar, bu bulgu
grubunun c¢esitli yonlerini, ilgi odagi olmasa da, en
azindan 6n plana c¢karmayr bagsarmigtir.  Boylece,
binalarin  ingast veya terk edilmesinin ardindan
kommensallik veya gomiit alanlarindaki ritiiel eylemler,
kaya eserlert referans almarak tamimlanabilir. Bu
yontem, yer taglarimmn, giinliik kullammlaria ek olarak,
presty) mallart veya dini alanlar gibi diger alanlarda da
anlamlar olabilecegini gostermektedir (Ebeling 2001).

Bu baglamda, diger buluntu kategorilerinde oldugu gibi
uzamsal baglam ¢ok 6nemli bir rol oynamaktadir. Bu
durum vyer taglarmin belirli toplumlarin/bicimlerin
ortaya ¢ikmasi gibi komplike sosyal dinamikleri arastir-
mak i¢in kullamldigi yaklagimdan kaynaklanmaktadir
(Wright 2014; Rosenberg 2008). Is boliimiiniin yam sira
ekonomik organizasyonu sembolize etmesi de bagka bir
ornektir (Wright 2014).

Kullanim izlerine olan ilginin artmasiyla kaya tiirlerinin
-az ya da c¢ok- kesin bir dokiimantasyonu yapilmaya
basland1 ve bu durum izlerin baz1 6zelliklere bakilarak
aciklanmasma yol acti. Ancak 1990lara ve kismen
bugiine kadar, kayalarn kaydetmeye odaklanan jeolojik,



efforts in this area have been observed in recent years
(for an overview, see Rosenberg et al. 2016), as
evidenced by the growing number of studies focusing on
quarries and production or geochemistry and prove-
nance.

Beginning in the 1980s, microscopic examination of use
marks became established, often in combination with
the preparation of replicas, as did the use of analogies
from ethnoarchaeological studies of ground stones. In
this regard, the work of Adams (e.g. Adams 2014)
itegrated approaches from engineering and tribology.
Fundamental research followed, leading to the establish-
ment of methods that integrated both microscopically
and macroscopically visible traces, like residue analyses
such as phytoliths (Portillo et al. 2013) and others like
starch grains, lipids and pollen.

What's next?

At a time of increasing emphasis on individuality,
diversity, sustainability, I see an opportunity for the
special nature of this group of artifacts, often not beauti-
ful, but very long-lived, to come to the fore. Above all, I
wish that young scholars would seize the opportunity
and instead of reaching for the "stars" (such as gold,
jewelry, weapons; although of course also very impor-
tant), grab for the inconspicuous. Be creative, let the
stones speak. They will tell you "their" story.

Jjeokimyasal veya diger doga bilimleri analizinin yapihgi-
na pek rastlamayiz. Neyse ki, son yillarda tas ocaklar
lizerinden vyiratilen taglarm  tretim, kokeni ve
jeokimasma dayali ¢alismalar, kaya tiirlerine gosterilen
ilginin de artigim kamtlar niteliktedir. (genel bir bakig
icin, Rosenberg et al. 2016).

1980'lerden itibaren kullanim isaretlerinin mikroskobik
icelenmesi, onlarin  kopyalarmm  hazirlanmasiyla
baglamig oldu. Bu teknik tipki yer taglarinin etnoarke-
olojik ¢ahsmalarinda analojilerin - kullamilmasi  gibi
digtinilebilir. Bu baglamda, Adams'in cahgmalan
(6rnegin Adams 2014) mihendislik ve tribolojinin
yaklagimlarmi biitiinlestirmig oldu. Temel aragtirmalar
bu trendi takip etti. Sonu¢ olarak fitolitler gibi kalint
analizler1 (Portillo et al. 2013) ve nisasta tanelert, lipitler
ve polen gibi hem mikroskobik hem de makroskopik
olarak goriilebilen izleri entegre eden yontemlerin 6nii
acilmug oldu.

Sirada ne var?

Bireysellige, cegitlilige, stirdriilebilirhge vurgunun
arttig1 bir ¢agda; cogu zaman giizel olmayan, ancak son
derece uzun 6miirli bu eser grubunun 6zel dogasinin
on plana ¢ikarilabilecegini bir firsat olarak gortiyorum.
Her seyden o6nce, gen¢ akademisyenlerin bu firsat
degerlendirip "yildizlara" (altin, mucevher, silah gibi; her
ne kadar bunlar da ¢ok énemli olsa da) ulagmak yerine,
gOze carpmayanlari yakalayabilmelerini umut ediyorum.
Yaratic1 olun, birakin taglar konugsun. Onlar zaten size
"kendi" hikayelerini anlatacaklardr.

Various ground stone objects from Monjukli Depe, Southern Turkmenistan.
(Photo Collage from MD-Archive, Peter Sturm, Nolwen Rol, Birgiil Ogﬁt)‘



Pergamon Museum

Written by Pmar Durgun, Vorderasiatisches Museum, Berlin.
Alumna of Department of Archaeology and History of Art (2010), Bilkent University.

The Pergamonmuseum in Berlin may be named after
the altar from Bergama/Turkey but it houses three
collections: Vorderasiatisches Museum (Museum of
Ancient Near East), Antikensammlung (Antiquities
Collection), and Museum fiir Islamische Kunst (Muse-
um of Islamic Art). The Vorderasiatisches Museum has
one of the largest collections of ancient southwest Asian
objects outside of the Middle Fast. The collection
consists primarily of objects excavated n Iraq (Uruk,
Shuruppak, Assur, Babylon), Syria (Tell Halaf), and
Turkey (Hattusa, Sam'al, Toprakkale) in the early 20"
century by the Deutsche Orient-Gesellschaft.

Most of these excavated objects in the collection came to
Berlin through partage or “Fundteilung” (“the system
whereby archaeologically rich nations, foreign excava-
tors, and sometimes landowners split the excavated
artifacts at the end of a field season.” see Kersel 2015).
The majority of objects in the Vorderasiatisches (VAM)
collection therefore have documentation of the contexts
in which they were found. This represent an important
resource for research i the field of ancient western
Asian studies. For example, most recently, an interdisci-
plinary team of researchers led by the VAM curator Dr.
Helen Gries documented and analyzed about 3000
glazed bricks from Assur, which previously had not been
studied. The VAM collection provides a great opportu-
nity for students and scholars to conduct similar
research projects. LEvery year researchers and students
worldwide visit the museum’s storage to study objects in
the collection.

In addition to archaeological objects and their documen-
tation, there are about 30,000 objects in the collection
with cuneiform writing, one of the biggest corpora of

Berlin’deki Pergamon Miizesi 1smini, Bergama Turki-
ye’deki sunaktan alir, ancak ti¢ koleksiyona ev sahipligi
yapmaktadir: Yakin Dogu Miizesi (Vorderasiatisches
Museum), Eski Eserler Koleksiyonu (Antikensammlu-
ng) ve Islam Sanati Miizesi (Museum fiir Islamische
Kunst). Yakin Dogu Miizesi, Orta Dogu hari¢ en biytik
eski Giiney Bati Asya eserleri koleksiyonlarindan birine
sahiptir. Koleksiyon esasen erken 20. yiizyilda Alman
Sark Cemiyeti tarafindan Irak (Uruk, Suruppak, Asur,
Babil), Suriye (Tel Halaf) ve Tirkiye’de (Hattusa,
Zincirh Hoytk, Toprakkale) yapilan kazilarda bulunan
eserlerden olugur.

Koleksiyonda ortaya cikanlan eserlerin biyiik ¢ogun-
lugu partage veya Fundteilung (Arkeolojik bakimdan
zengin uluslarin, yabanct kazi yapan kisilerin ve bazen
miilk sahiplerinin kazi sezonunun sonunda bulunan
eserlert boldigi sistem) yoluyla Berlin’e geldi. Boyle-
likle Yakmn Dogu Miizest (VAM) koleksiyonundaki
eserlerin  cogunlugu nerede bulunduklariyla alakali
belgelere sahiptir. LFski Bati Asya c¢aligmalarindaki
aragtirmalar icin bu énemli bir kaynak yansitir. Ornegin
yakin zamanda VAM kiiratorii Dr. Helen Gries bagkan-
ligindaki disiplinler arasi aragtirmacilar grubu, Asur’dan
daha once caliglmamug yaklagik 3000 sl tuglayr
belgeledi ve analiz etti. VAM koleksiyonu, 6grenciler ve
bilim insanlarma benzer aragtirmalart yiriitmek i¢in
biiyiik bir firsat sunar. Her yil diinya genelinde arastir-
macilar ve égrenciler koleksiyondaki eserler itizerinde
¢aligmak 1¢in miizenin deposunu ziyaret ederler.

Arkeolojik eserler ve bunlarin belgelenmesine ek
olarak, koleksiyonda yaklagik 30.000 civi yazis1 eserden
olusan en biiyiik Stimer ve Akad yazmalan kiilliyatindan
birt yer alir. Ayrica, Yakin Dogu Mizelert Dyital Civi



Sumerian and Akkadian writings. The Vorderasiatisches
Museums 1s also one of the first and main collaborators
with the Cuneiform Digital Library Initiative (CDLI). So
far, over 13,000 mscriptions from the VAM collection
have been catalogued in electronic form by the CDLI
and more are being digitized at the moment in consulta-
tion with the cuneiform curator Dr. Juliane Eule.

In 2019, the Vorderasiatisches Museum welcomed its
new director, Prof. Dr. Barbara Helwing. Dr. Helwing
taught in the Archaeology Department of Bilkent
University before moving to the Deutsches Archiologis-
ches Institut. In her position as the director of VAM, Dr.
Helwing intends to promote new directions in museum
education and strengthen international partnerships.

In 2021, another Bilkenter, this time a Bilkent Archae-
ology alumna, Dr. Pinar Durgun joined the VAM team
as a curator. In line with Dr. Helwing’s vision and based
on her experiences in education and outreach, her goal
Is to create engaging, educational, and inclusive resourc-
es and programs for visitors of all ages. Most recently,
she co-organized a lecture series on museums and
ancient western Asia. Currently, she works on creating a
children’s audioguide and activity book for young
visitors with her colleagues in the VAM and in the
Education and Outreach Department of the Berlin State
Museums.

Due to the pandemic, internship opportunities are
currently very limited on the Museum Island. However,
as the situation gets better, the VAM team hopes to
welcome more interns. You can follow the VAM
website or the Pergamonmuseum page on Facebook to
keep updated with the VAM reserach and education
projects, as well as internship announcements.

Yazisi  Kiitiiphanesi Inisiyatifi'nin ilk ve ana ortak-
larindan birisidir. Su ana kadar VAM koleksi-
yonundan 13.000’in {izerinde yazt elektronik bicimde
CDLI tarafindan kataloglanmistir ve su an daha fazlast
¢ivi yazist eserler kiratori Dr. Juliane Eule’nin
damgmanhgmda bilgisayar ortamina aktarilmaktadir.

2019 yihnda Yakin Dogu miizest yeni direktorit Prof.
Dr. Barbara Helwing’i karsiladi. Dr. Helwing Alman
Arkeoloji Enstitiisii'ne gecmeden énce Bilkent Universi-
tesi Arkeoloji boliimiinde egitim verdi. Dr. Helwing
VAM direktorit olarak bulundugu gorevinde miize
egitiminde yeni yonelimleri desteklemeyi ve uluslararast
ortakliklar giiclendirmeyi amachyor.

2021 yiinda bagka bir Bilkentli, bu sefer Bilkent
Arkeoloji boliimii mezunu olan, Dr. Pmar Durgun
VAM kiiratorii olarak ekibe katildi. Dr. Helwing’in
vizyonuna uygun olarak ve onun egitim ve sosyal
yardimu tizerine tecriibelerine dayanarak hedefi her
yagtan ziyaret¢ilere merak uyandiran, egitici ve kapsamh
kaynaklar ve programlar yaratmaktir. Son olarak, miizel-
er ve eski Bati Asya tizerine ortak konugmalar diizenle-
di. Bugtinlerde VAM ve Berlin Devlet Miizeler1 Egitim
ve Sosyal Yardim Bolumii’'ndeki meslektaglart ile cocuk-
lar 1¢in sesli rehber ve gen¢ zyaretcilere etkinlik
kitaplarimin yapi tizerine ¢aligiyor.

Pandemi sebebiyle miize adasindaki staj imkanlari su an
¢ok kisithdir. Ancak, durumun diizelmesiyle VAM ekibi
daha ¢ok stajyeri karsilamayi imit ediyor. Staj duyuru-
larmin yani sira VAM aragtirma ve egitim projeleri
hakkinda giincel bilgi almak i¢cin VAM web sitesini veya
Pergamon Miizesi’nin Facebook sayfasii takip edebilir-
siniz.

Gallery 2 of the Pergamonmuseum, which houses the Syro-Hittite objects and monuments mostly
from Zincirli and Tell Halaf.
A copy of the Zincirli Gate Lion and the statue of Hadad found in Ger¢in.

(Pinar Durgun).
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Archaeological Illustration

Written by Ben Claasz Coockson.

During excavation ‘things’ are found. This can be flint
tools, pottery or ceramic, bone, glass, wood and metal.
All these items can be complete or in fragments. This
happens at all excavations in the same country and in the
surrounding countries. The 1dea 1s that illustration
shows an object in such a way that scholars around the
world can understand what kind of object it 1s, how and
from what kind of matenal it was made. To be able to
get this understanding we need to create conventions
about how we show the object and its details, with what
kind of line thickness, surface texture and in what kind
of color etc. For example if the vessel’s section drawing
1s left white or filled in black can have different meanings
i different conventions.

In a perfect world there would be only one drawing
convention. The reality 1s that there are many conven-
tions and drawing traditions of institutions. In pottery
drawings there 1s usually a vertical ‘middle-line’ or
centerline that separates the vessel in two equal halves.
One side shows the exterior of the vessel, the other
shows the interior and the section through the vessel’s
hull. Here the World of Archaeology 1s also divided n
two by a centerline: those who show the section on the
left of the middle-line and those who show it on the right
side. Similarly there are different ways to show handles,
spouts, legs or stand-rings and decorations. One positive
thing is that often archaeologists who work in one specif-
ic period or region handle more or less the same
conventions.

If the matter of the conventions is settled then we have
the other matter of the individual styles of the illustra-
tors. In one institution with multiple professional
llustrators, who all follow the same conventions to the
letter, 1t 1s still possible to recognize which person made

*

Worked at Bilkent University, Department of Archaeology 1997-2010.

Arkeolojik kazilarda ‘seyler’ bulunur. Bu buluntular
¢akmak tasi, seramik ¢anak ¢omlek, kemik, cam, ahgap
veya metal olabilir. Bu buluntular parca veya biitiin
halde c¢ikabilir. Bu durumla tim ilkelerdeki tiim
kazilarda kargilagilir. Tlliistrasyonun amaci bu parcalarin
diinyanin  her yerindeki akademisyenler tarafindan,
fiziksel olarak gérmeden de objenin ne oldugunun, nasil
ve neyden yapildigimin anlagilabilmesidir. Bu anlagilabil-
irligi elde edebilmek i¢in buluntularin nasil tasvir
edilecegl ve detaylarmm ne kalinlikta, nasil bir ylizey
dokusunda ve hangi renkte gosterilecegi konusunda
ortak bir karara varilmasi gerekir. Ornek olarak, bir
kabm Kkesit ¢iziminin i¢inin beyaz birakilmasi veya
styahla doldurulmasi farkh ortak kurallarda farkh anlam-
lar ifade edebilir.

Optimal kogullarda bu ortak ¢izim kurallarindan sadece
bir tane bulunurdu. Gergekte ise bu ¢izim tarzlarmdan,
enstitiilerin kendi stillerine kadar bir¢ok farkl ¢izim tarzi
bulunmakta. Canak ¢omlek ¢izimlerinde genellikle kabi
1ki esit parcaya bolen bir dikey ‘orta ¢izgl’ veya merkez
¢izgl bulunur. Bir taraf kabin dig yizeyini gosterirken
diger taraf kabm i¢ yiizeyini ve kabin govdesinin kesitini
gosterir. Bu noktada arkeoloji diinyasi ikiye ayrihr: kesiti
orta ¢izginin solunda ve saginda gosterenler. Benzer
sekilde, kulplar, agizlar, dekorasyonlari, ayak ve
destekleri gostermek i¢in de farkh yontemler vardir.

Ortak ¢izim kurallar1 belirlense bile illastratorlerin
kigisel tarzlari yine de belli farkhliklar yaratir. Bir
enstitideki tim illastratorler aym kurallar cercevesinde
ayni egitimi almig olsalar dahi, kigisel ¢izim tarzlarindaki
farkliiklarda kimin hangi ¢izimi yaptgini belirlemek
mumkiindiir.

Cizgilerin ¢izilmesindeki ve bitirilmesindeki  kiigtuik
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certain drawings. Small details in the way lines are drawn
and ended can show like a signature the illustrator. We
us here always the word illustrator and not artist. An
artist as the word indicates brings in artistic elements that
we don’t want in our drawings. Illustrating is a technical
job and one has to stay by what is there. Only when a
reconstruction drawing is made of something and
although not much was left but the complete object 1s
depicted without much evidence at hand, then we speak
of an ‘artist’s impression.

Placing dots or stipples on the surface of vessels to
indicate the rounded shape or texture 1s a difficult thing
too. Using only one point size makes the drawing dead
and boring. Using at least five different point sizes makes
it more alive but is also more work. In the darkest areas
the dots can touch each other without a problem. Always
start with the thickest dot! Here again 1s the individual
‘dotter’ easy to recognize. Make sure you know before
you start at what scale the drawing will be published. If
you dot a nice drawing and it is published very small the
dots can disappear or the drawing becomes too dark. If
possible never stipple anything without having the real
object next to you.

Students who want or have to learn to draw pottery and
other find material will have a hard time at first. Impor-
tant 1s to buy the right equipment and not the cheapest.
In my book! are in the last chapter some exercises.
Follow these guidelines and practice many different
shaped cups and plates. Only practice can make you
good! Like the three illustrators we have here an exam-
ple of three students who have drawn the same bowl.
You will see that all bowls are slightly different. In the
last one the centerline is even not in the middle. After a
lot of practice all bowls should be the same.

Nowadays there are computer programs made with
special scanners that can take the section very accurate.
But for you it 1s good to see and feel the materal
yourselves! While drawing you will notice things you
would never have seen otherwise. The computer can get
dusty or there 1s a power cut, but your Faber-Castell 2
mm works always!

! Cf. works cited in footnotes.

detaylar, illiistratoriin imzasiymus gibi kolayca taninabilir.
Biz bu cizimleri yapan kigiler i¢in ‘sanatc¢i’ kelimesini
degil, illistrator kelimesini  kullanmz. Bir  sanatgl,
kelimenin de belirttigi gibi sanatsal bir yaklagim getiren
kisidir, bu sanatsal yaklagim illiistrasyon ¢iziminde
istenmez. Illiistrasyon teknik bir calismadir ve var olam
ger¢ekligiyle  sunmayr  gerektirir.  Sadece  yeniden
yapilandirma gerektiren caligmalarda, eger korunmusg
materyal az ise o zaman bir sanat¢i yorumu s6z konusu
olabilir.

Bir kabin yiizeyinin dokusunu gostermek i¢in yapilan
noktalama veya c¢izgilleme c¢alismast zorlayict  bir
gorevdir. Tek bir kalinlikta kalem kullanarak noktalama
yapmak c¢izimi sikici ve monoton gosterir. En az 5 farklh
boyutta noktalar kullanmak gorselligin anlagilabilmest
acisindan cok daha verimlidir ancak cok daha fazla
ugrag gerektirir. Seklin en koyu yerlerinde, noktalarin
birbirine degmesi sorun teskil etmez. Her zaman en
kalin noktalarla baglanir!

Seramik ve diger buluntulart ¢izmeyi 6grenmek isteyen
veya Ogrenmek zorunda olan ogrenciler, sirecin ilk
baslarinda mutlaka zorlanacaklardir. Dogru ve kaliteli
ekipmana sahip olmak 6nemlidir ve ucuza
kagilmamalidir. Kitabimdaki son bélimlerde bunun
icin birka¢ alisnirma mevcuttur. Bu yonergelert takip
ederek pek ¢ok tabak ve kap formlan tizerine pratik
yapabilirsiniz. Ancak ve ancak pratik yaparak kendinizi
gelistirebilirsiniz!  Gordigintz ¢ c¢izim i¢ farkh
illiistrator 6grencinin ayni kaseyi ¢izme ¢aligmalarina
ornektir. Gordiiginiiz lizere tiim kaseler birbirlerinden
hafif farklhiliklar gosteriyor. Son ¢izimde, orta ¢izgi ortada
bile degil. Pratikleri ilerledik¢e, hepsinin ¢izimleri
birbirine benzemeye baglayacaktir.

Giinimiizde 6zel tarayicilar kullanarak ince detayli
kesitler alabilen bilgisayar programlart vardir. Ancak
buluntuyu kendiniz goriip dokusunu  hissederek
¢izmeniz daha yaral olacaktir! Cizim yaparken normal-
de gozden kagcirabileceginiz kiiciik detaylart yakalama
firsati elde edersiniz. Bilgisayarlar yavaslayabilir veya
elektrikleriniz  kesilebilir ama Faber-Castell 2 mm

kaleminiz her daim ¢ahsacaktir!



Feminea Romanae:

Women in Roman World

with Interpretations

Written by Irem Betiil Cansever,

Alumna of Department of Archaeology (2021), Bilkent University.

Romans since the beginning of ruling through their
glorious history and expertise were elucidated as role
models. All the things they do have been watched over
centuries and seen as the peak of technology. However,
the idea of them being good in every aspect of their
lifestyle could be considered as open to controversies.
As the women were treated as secondary human beings
in the best probabilities and owned properties in many
others; analyzing Roman women and their roles in the
society they lived in could be exciting in terms of equali-
aes.

Starting from the birth of children, there are certain
rules that a family should apply, yet; especially in rich
families, things might develop with some exceptions.
Though it was tried to be limited some families let the
midwives decide if the baby is worth raising and if not
they could reject the newborn to decrease the number of
the heirs to their legacy. In those cases, the newborn
neglected 1s unsurprisingly a disabled baby or a girl.
Moreover, with the addition of Augustus; the “constitu-
tion of Romulus” families were to raise all the boys but
only one girl, and even the process of raising the girls
there are legislations that suggest girls would be allowed
to consume less because they need less.? The Roman
world has numerous symbols indicating that women
were subsidiary, some even carried through the modern
world; such as brides wearing veils, that symbolizing

2 Cf. works cited in footnotes.

Romalilar, kendi sanli tarihleri ve uzmanliklar1 yoluyla
yonetmeye baglamalarindan bert rol model olarak
aciklanmiglardir. Yaptiklart her sey yiizyillar boyunca
izlenmig ve teknolojinin zirvesi olarak gorilmastir.
Ancak yasam tarzlarmin her bakimdan iyi olmasi fikri
tarismalara agik olarak dugtniilebilir. Kadmlar en 11
thtimalle ikinct sinif insan ve bagkalarinca sahip olunan
miilk gibi goriildigiinden Romali kadinlart ve onlarin
yagadiklar1 toplumdaki rollerini incelemek esitlikler
bakiminda 1lgi ¢ekici olabilir.

Cocuklarin dogumundan itibaren bir ailenin uyguladigi
belirli kurallar vardir ama 6zellikle zengin ailelerde bu
seyler bazi istisnalarla  geligebilir.  Smirlandirilmaya
¢aligllmasina ragmen bazi aileler ebelerin ¢ocugun
biiyiitilmeye deger olup olmadigmna karar vermesine
izin verirler ve aksi takdirde mirasta hak sahibi kist
sayisii azaltmak icin yeni dogan bebegi reddederler.
Bu durumlarda gozden c¢ikanlan bebek engelli veya
kizdir. Ayrica Agustus’un Romulus Yasasi'na eklemeler-
wyle, aileler tim erkek cocuklarnt buytitebilecekken
yalnizca tek kiz ¢ocugu biyttebileceklerdi. Hatta kiz
¢ocuklarimm  biiytitilmesi siirecinde kiz ¢ocuklarinin
daha azina ihtiyact oldugu i¢in daha az titketmesine izin
verilmesini tavsiye eden yasalar vardi. Roma diinyasi
kadmlarmm ikinci derecede olduklarimi belirten sayisiz
1isaretlere sahiptir. Hatta duvak takan gelinler gibi onlarin
bir otorite altinda olduklarimi gosteren 6rnekler modern
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them being under authority. Even the separation of hair
meant status.” Whether they were born into rich or poor
families or become slaves, they needed to learn how to
run a household, they could be the expense or prize of
an arrangement* and they were always got married; there
1s not a sole word that defines an unmarried woman,
they used a word to describe widowed women.® Also the
marriages were practiced at such an earlier age that a
young woman enters her first marriage at the same age as
a young boy starts his education.’

The dreariest as the scene illustrated, Roman women
found their ways to silence the gloominess with their
colors. Eventually, they presented themselves with
luxury, colors and participated in governance, and
produced significant works. Women determined to live
festivity in the shadows.” On many occasions, women
were deemed to be inseparable from their spouses but
there are legislations implementing that Roman matrons
should wear monochrome textured outfits which allude
to two facts: the women appeared significant roles in
society and they could have been outlived themselves in
a way without words and acts.® Through the uneven
ruling history of Rome, they start to take part in ruling
and gaining privilege, which gradually irritated men.
They argued startlingly how they let women take place in
every aspect of life, even politics because it’s not the way
how their fathers taught them to be.’

Apart from them, there are some law professions and
some medical professions that were attributed to women
in Roman rule.!” Additionally, among the paintings and
posters found in Pompel, it 1s evident that women took
part in trade and it was at the scale beyond underestima-
tion. They could also have properties in the name of
dowry and gift as directly quoted as “...mater famili-
as...”.'! Moreover, women did not need to be claimed as
goddesses to have their statues erected. A statue of a
woman was found in Naples indicating she’s an honora-
ble citizen, and her name was Tettia Casta. She was a
priestess and her kin also gained sympathy from the
senate owing to her. Also, there are statues of women
determined as collegia, among some parts of Western
Italy as protectors. The mentality behind this was not
seeing them as equals but as substitutionals.!? That being
said; women statues in different provinces and in Forum
Romanum symbolize such an essential change since
they happen to be present where the laws dictated and
the whole civic life was cycling.'® Also, women’s portraits
appeared on coins as they were high priestesses or
secular officers in the elite.!* As a result; one could
conclude that Roman women had access to such
privileges and roles in politics and public life in an era
that could be described as their golden age in participat-
ing and existing in civic life yet'’, these rights were always
restrained and lessened compared to men. Women
could be citizens in the Roman government but the term
“civitas” was defined according to men. Therefore,
women needed to adapt the term, which meant they to
be excluded by some aspects of the definition. In terms

315 Cf. works cited in footnotes.

diinyada devam etmektedir. Sagin ayrilmasi bile bir statii
ifade ederdi. Kadinlar gerek zengin veya fakir ailelerde
dogsun gerek kole olsunlar, evi ¢ekip ¢evirmeyi 6gren-
mek zorundalardi. Bir anlagmanim masrafi veya odiili
olabilirlerdi. Evlenmemis bir kadim ile alakali tek bir s6z
yokken, dul kalmig kadinlan tarif etmek i¢in bir kelime
kullanurlardi. ~ Ustelik — evlilikler cok —erken vasta
ger¢eklestirilirdi. Geng kadin, gen¢ oglanin egitime
basladig1 yasta evlenirdi.

Bu manzarada betimlendigi gibi en kederli olan sey
Romali kadmlarin kendi sikintilarini renkleri ile bastira-
cak yollar bulmasidir. Nihayetinde onlar kendilerini liiks
ve renklerle gosterirler, yonetime katilir ve énemli 1gler
tretiirlerdi. Kadinlar golge i¢inde ciimbiis yagamaya
kararhydilar. Pek ¢ok durumda kadmlar eglerinden
ayrilmaz olarak addedilirlerdi ancak evli kadilarin tek
renkli, dokunmus kiyafetler giymelerini  belirten
mevzuatlar vardi ki bu iki konuyu Kkastetmektedir:
Kadmlar toplumda énemli roller gosterebilirler ve bir
bakima kendiler1 sozsiiz ve eylemsiz daha uzun siire
yagayabilirlerdi. Roma’nin mighi ¢ikigh yonetim tarthi
boyunca kadinlar, yonetimde ve ayricaliklar elde etmeye
bagladilar ki bu erkekleri zamanla rahatsiz edecekti.
Onlar sasirtict bir sekilde kadinlarm  hayatin - her
kesiminde hatta poltikada yer almalarina nasil miisaade
edeceklerini tartiglar. Cinka bu babalarmin onlara
olmalarmi 6grettigi gibi bir sey degildi .

Onlardan ayrt olarak Roma 1daresinde kadinlara
atfedilen bazi hukuki ve tibbi meslekler vardi . Buna ek
olarak Pompey’de bulunan resimler ve afislerde kadmn-
larin ticaret hayatina katildiklar1 belirgindir. Bu bir
kiigimsemenin 6tesinde yer alirdr. Ceyiz ve hediye adi
alanda miilk edinebilirlerdl. (Dogrudan almtilanabi-
lecegi kadar “...mater familias...”.) Ayrica kadinlar kendi
heykellerini diktirmek icin tanrica olarak iddia etmek
zorunda degillerdi. Napoli’de bulunan bir kadm heykeli
onun onurlu bir vatandag ve isminin Tettia Casta
oldugunu gosteriyor. O, bir rahibeydi ve bu sayede soyu
senatonun sempatisini  kazandi. Collegia ve Bat
Italya’nin baz1 bolgelerinde de koruyucu olarak belirlen-
mig kadin heykelleri vardir. Bunun arkasinda yer alan
fikir onlar esit olarak gormekten ziyade degistirilebilir
gormektir . Farkli eyaletlerde ve Roma Forum’unda yer
alan kadin heykellert gerekli bir degisimi temsil ettigi
belirtilir ¢tinkii  kanunlarm  buyurdugu ve medeni
hayatin isledigi yerlerde bulunmalart gerekmektedir.
Dahasi elitler arasinda yiiksek riitbeli rahibeler ve din
digt  gorevlerde bulunduklarindan dolay1  kadmlarin
portreleri sikkelerde yer alirdi. Boylelikle medeni hayata
Katilmin ve yer almanin altin ¢ag1 olarak tasvir edildigi
donemde Romali kadinlarm politikada ve kamu hayatin-
da boylesi ayricaliklara ve rollere grime haklarinin
oldugu hitkmedilebilir.  Ancak bu haklar erkeklere
nazaran her zaman kisitlanmigve azaltilmigt. Roma
hiikiimetinde kadmlar vatandag olabiliyordu ama
“vatandaghk” (civitas) erkeklere gore tanimlanmigti. Bu
nedenle kadinlarm bu terime uymasi gerekiyordu ki bu
durum kadmlarin terimin bazi yonlerinden diglanmalar:



of adapting, they were able to commence lawsuits,
present themselves, and know their rights as men had
to' but not others and some of them paid taxes of
publicly used horses in a certain number but were never
forced to join the army."”

At that point, one could presume when a woman
qualified as single she was a widow. This could be
tracked down in funerary inscriptions too. The funerary
mscriptions usually mentioned the closest relatives or
the person one could link with the deceased or they
were written on behalf of a family. When the deceased
person 1s a woman, this closest bond would become her
father or son if widowed, her husband if married, her
owner if slaved and her freedmen or women if she is an
elderly widowed woman'® and the mention could differ
according to the age range of the deceased person and
according to the period she lived in." In that regard,
women were not seen as people that could die single;
though they could die freed or as property in social
terms.?

In the light of all those information, it is convenient to
determine that Roman women clawed their way to the
top 1if they were fortunate enough to be seen as worthy to
belong and they were perceived as living beings that
should always be addressed by the company in a way.
Their existence is always seen as auxiliary in best terms.
One could state that breaking well-set mentalities 1s
harsher than it might seem as modern women still
struggle with them at the basis of the problem. Yet,
Romans’ perception of women’s role in society could be
thought to resemble modern mentality and they could
be referred to be prudent compared to their contempo-
raries.

Bust of so-called Sappho from the Villa of
the Papyri, reproduction of C. Hennecke

Co. of a Roman copy of a Greek original- {\

possibly by Silanion of Athens.

anlamma geliyordu. Uyum saglama bakimindan-
erkeklerin zorunlu oldugu gibi kadinlar da dava agabili-
yor, hazir bulunabiliyor ve haklarim bilebiliyorlardi.
Bazi kadmlar resmen kullandiklart atlarm  vergisini
odiiyor ancak asla orduya katilmaya zorlanmuyorlardi.

Bu noktada, bir kadin bekar olarak nitelendirildiginde
dul oldugu farz edilebilir. Bunun izleri mezar yazitlarin-
da da bulunabilir. Mezar yaztlan genellikle oliiniin en
yakin akrabast veya onunla iligkilendirilen kigiden
bahseder veya yaztlar bir aile adina yazilirlardi. Eger 6li
bir kadinsa, bu en yakin bag, eger dul ise baba veya
oglu, eger evli ise egi, eger kole ise sahibi, eger yagh ve
dul bir kadinsa azathlari oluyordu. Bu durum olmiis
kadinin yagma ve yagadigi doneme gore degigiklik
gosteriyordu. Bu bakimdan kadmlar toplumsal bakim-
dan 6zgiir veya miilk olarak ¢lmelerine ragmen, yalniz
Olen insanlar olarak goriilmediler.

Bu bilgilerin 1is1ginda eger tiye olmaya degerli goriilmek
icin vyeterli sanslarnt varsa ve bir bakima toplum
tarafindan hitap edilen bireyler iseler, Romali kadinlarin
bulunduklar yerlere tirnaklarim kaziyarak geldiklerini
belirtmek uygundur. En iyi ifade ile varliklar her zaman
yardima olarak goriilir. Modern kadinlar problemin
temelinde halen bunlarla miicadele ettigi gib1 kokli
zihniyeti kirmak goriindigiinden daha sert olabilir.
Ancak Romalilarm kadinlari toplumdaki roli ile ilgili
bakis ac¢is1 modern zihniyetle benzerlik gostermek
amaciyla  digtintilebilir  ve  ¢agdaglarma
sagduyulu olarak amlabilirler.

nazaran

Portrait Bust of a Woman.

Second half of the 1st century

BCE.

Statuette of a woman.
12" century CE.

1620 op works cited in footnotes.
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Archaeology as
Anthropology:

A legacy for the future

Written by Cédric Bodet, Mugla Sitki Ko¢cman University.

Alumnus of Department of Archaeology and History of Art (2000), Bilkent University.

I am very honored and pleased to participate to the
student newsletter of Bilkent Archaeology Department,
a newsletter which did not exist in my days as a student
there, a tesimony of the constantly renewed energy
emanating from this unique institution. At the same
time, writing these lines offer me the delightful opportu-
nity to reflect, in the etymological sense of the word, that
1s, to ‘bend back’ on my formation, and in particular on
the knowledge the diverse and expert teaching staff
endowed students with. It is indeed on the stability of
this ground that we, students, were henceforth able to
construct our own approach to the discipline. This
seems to be the appropriate time and place to share my
experience with young fellows currently engaged in the
same process, and to deliver a few thoughts on the evolu-
tion of the discipline.

Looking back, it appears that the most tangible luggage
we acquired was a wide, yet detailed, comprehension of
very distinct societies of the past. Four years to shape this
pedestal was not too much to be able to choose, with all
cards in our hands, in which particular area we would
concentrate our subsequent efforts. Certainly, graduate
students coming to grips with their own research are
soon doomed to choose only a restricted segment within
this large archaeological panel. Yet, this bulk knowledge
remains to this day an invaluable reference against which
to test and evaluate any new data, whether in academic

Bilkent Arkeoloji Departmanmm 6grenci  dergisine
katkida bulunma firsati sunuldugu icin onur ve memn-
uniyet duyuyorum. Benim tniversitedeki ogrencilik
yillarimda var olmayan bu dergi, bu essiz kurumdan
yayilan, siirekli yenilenen enerjinin bir kanitidir. Bunun-
la beraber, bu yaziyi yazmak Kkelimenin etimolojik
anlamiyla, olusumuma ve 6zellikle de cesitli ve uzman
ogretim  kadrosunun  6grencilere  bahgettigi - bilgi
birikimine "ger1 ¢ekilmek" i¢in harika bir firsat sunuyor.
Bizler bu okuldan aldigimiz saglam temellerin tizerine
bu disiplinde ilerleme kaydedebildik. Iste tiim bu sebep-
lerden dolay, bana verilen bu firsatin kendi deneyimler-
i ve disiplinin icinden ge¢mekte oldugu degisimleri,
su anda ayni stirecten gecen ogrenct arkadaglarla paylas-
mak i¢in dogru zaman ve mekéin oldugu kamisindaym.

Geriye doniip baktugimda, edindigimiz en buyiik ders,
bircok uygarlik hakkinda kapsamli ama aym zamanda
detayh bir bilgi birikimi edinmekti. Bu bilgi birikimini
edinip ileriki kariyerimizde, tim bilgi birikimimizi gz
ontinde bulundurarak, hangi alanda uzmanlasacagimizi
belirlemek icin yeterli olacak bir siire degildi. Kendi
aragtirmalarina hikim olmaya baglayan yiksek lisans
ogrencileri, kesinlikle kendilerini ¢ok genis bir
disiplinde ¢ok spesifik bir alan {izerine uzmanlagmak
zorunda bulacaklar. Buna ragmen, sahip oldugumuz bu
genis  bilgt  birtkimi  kullanmasak  da  hayatta
kargilagigmmiz - akademik  ve  giindelik  verileri



or even in daily life. Less obvious and somewhat confus-
ing at first, but proving absolutely essential in the long
run, we were also taught to question the validity of what
we were learning, fueled by a rich variety of theoretical
views on how to apprehend all this information. For it is
clear that any amount of data remains of limited efficien-
cy 1f not used with a substantial degree of conceptual
flexibility. This was to determine the diversity of
thoughts we were to produce.

I cannot say that going through Bruce Trigger’s momen-
tous ‘history of the archeological thought’*! under the
incisive training of Marie-Henrlette was a piece of cake.
But, however painstaking for a young and impatient
student, one necessarily has to slowly familiarize with the
philosophies binding all this knowledge together, and be
aware of the inescapable cognitive biases on which it was
first formulated, transmitted and by ourselves received.
Only after going through such (self) critical process may
the student be ready to reach a coherent ‘ap-prehension’
of the past (still in the etymological sense of ‘take with
yourself’). But this i1s not the only goal. Later on, this
allows the researcher she/he 1s to become, where
applicable, to produce unexpected connections of ideas,
at once shaking the generally accepted way of looking at
things, holding a potential for the formulation of innova-
tive and exciting views.

“Archaeology as anthropology” is the title of a famous
article by Lewis Binford?, one of several fundamental
papers we were busy trying to understand in our last
year, engaging a reflection on how and why archaeolo-
gists were doing what they are doing. If I today tend to
tackle the same problematic through Marxist eyes, the
primary and most crucial step was, then, merely to
question the theory. The article nevertheless sums up a
great deal of what archaeology has come to represent to
me, a hotspot of social sciences. Written six decades
ago, the spirit in which it was written still holds some
truth, I believe, on the way this field 1s going to evolve
tomorrow in the hands of today’s students. The seminal
conception, I was then only beginning to grasp but which
ended-up growing as evidence, encloses the idea I briefly
wish to address here. Since modern science has come to
being, which 1s not so long ago, it went a very long way.
This being, it never ceased to divide itself into more and
more fields and subfields. Because it is today impossible
to ‘apprehend’, let alone master this enormous amount
of dispatched data and concepts, the time has come, it
seems, to Investigate the past transversally, through
specific angles (like economy or ideology) shared by all
these fields (social anthropology, ethnology, sociology,
art history etc.): together with archaeology, the latter are
all, in the end, investigating a specific aspect of the
human social system.

This crucial point opens the door to an infinitely deep,
at times vertiginous object. Human society is not just the
result of the interaction among contemporary individu-
als, this interaction is ideologically and technically

2122 Cf, works cited in footnotes.

yorumlamalan degerlendirmek konusunda biiyiik bir
referans kaynagi olmaktadir. Basta ¢ok da bariz olmayan
hatta kafa kanigtiran, ancak uzun vadede ¢ok 6nemli
olan 6grendigimiz bilgilerin gegerliligini sorgulamamiz
ogretildi, tiim bu bilgileri nasil kavrayacagimiza dair ¢ok
¢esith teorik goriislerle beslendik. Herhangi bir miktar-
da vermmin, onemli derecede kavramsal esneklikle
kullanilmadig: takdirde siirl verimlilige sahip oldugu
aciktir.  Bu, iretecegimiz  disiincelerin - ¢esithligini
belirlemek icindi.

Bruce Tigger'm c¢ok onemli “Arkeolojik Diistince
Tarihi” kitabimi  Marie-Henriette’'nin - keskin  egitimi
alinda okumanin ¢ocuk oyuncagi oldugunu séyleyem-
em. Ancak, geng ve sabirsiz bir 6grenci i¢in her ne kadar
zahmetli olursa olsun, tiim bu bilgiler1 birbirine baglayan
felsefelere yavas yavag aligmak, bunlarm ilk formiile
edildigi, aktarildigi ve bizim tarafimizdan kabul edilen
kacmilmaz biligsel ényargillarm farkinda olmak gerekir.
(")grenci ancak bu tiir (6z) elegtirel bir stirecten gectikten
sonra gecmigin tutarll bir “kavrayigma” ulagmaya hazir
olabilir (hala etimolojik olarak “kendin ile al” anlamin-
da). Ancak tek hedef bu degil. Daha sonra bu yéntem
aragtirmacinin, ne zaman uygun olursa, beklenmedik
fikir baglantlari tretmesine, sonunda genel kabul
gormis bakis acilarimi sarsmasina, yenilik¢l ve heyecan
vericl goruglerin formiile edilmesi i¢in bir potansiyele
sahip olmasina izin verir.

Lewis Binford tarafindan yazilmig Gnli “Antropoloj
Olarak Arkeoloj”, geg¢en wil anlamaya caligmakla
mesgul oldugumuz birka¢ temel makaleden biri ve
arkeologlarin yaptiklarini nasil ve neden yaptiklara
dair distincelere odaklanan makalenin = baghgidir.
Bugiin ayni sorunu Marksist gozlerle ele alma egilimind-
eysem, birincil ve en onemli adimim yalmizca teoriyl
sorgulamakti. Yine de makale, arkeolojinin benim i¢cin
sosyal bilimlerin bir sicak noktas1 olarak neyi temsil
etmeye bagladiginin biiyiik bir kismini 6zetliyor. Altmug
yil once kaleme alinan bu eserin ruhu mamyorum ki
bugiin hala gecerli; tipki aym ruhun, bugiiniin 6grencil-
eri elinde bu alamin gelecegini sekillendirecegi gibi. O
zamanlar daha yeni kavramaya bagladigim ama sonunda
kamit olarak biiyliyen ufuk acici anlayis, burada kisaca
deginmek istedigim fikri ¢evreliyor. Modern bilim
ortaya ciktigindan beri, ki bu ¢ok uzun zaman 6nce
degil, ¢cok uzun bir yol kat etti. Bu varlik, kendisini
giderek daha fazla alana ve alt alana bolmekten asla
vazgecmedi. Bugiin bu muazzam miktarlardaki veri ve
kavramlara hakim olmak soyle dursun, onlart "kavram-
ak" bile imkansiz oldugu i¢in tim bu alanlarin (sosyal
antropoloji, etnoloji, sosyoloji, sanat tarthi vb.) paylagtugi
belirli acilarla (ekonomi veya ideoloji gibi) gecmigi enine
boyuna arastirmanin zaman geldi. Burada arkeoloji ile
birlikte diger biitiin alanlar i¢in insan sosyal sisteminin
belirli bir yoniinti aragtirmaktan bahsediyorum.

Bu kritik nokta, sonsuz derin, bazen de bas dondrticii
bir diinyaya kapr acar. Insan toplumu sadece cagdas
bireyler arasindaki etkilesimin bir sonucu degildir. Bu
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determined by the everlasting accumulation of ‘practice’,
in the meaning given by Bourdieu® to the word, passed
on, thus evolving, from one generation to the next. In
this view, archaeology finds itself in an anthropological
nebula, a universe which, behind the somehow discour-
aging complexity, necessarily holds an intrinsic unity, a
fundamental structure, which the archaeologist should
not despair from investigating with his own tools.

Archaeology deals with long dead and buried material
which it is trying to make “speak”.** Genetics, biology,
physical anthropology and other ‘hard’ sciences have
their say in this reconstitution, but the excitement they
arise must be taken with caution. The extreme complex-
ity of human societies and the nearly unforeseeable
variety of their reaction to social and environmental
mputs cannot be reduced to mathematical equations.

The best, maybe the only scientific way to do this seems
to call 1n sciences directly in touch with living societies
structurally (though not necessarily culturally) compara-
ble with our archaeological objects. In order to establish
such analogies, it is first necessary to detect, within the
rich ethnographic repertoire, the type of society (which
already implies a form of conceptualization) likely to
offer an accurate reference. In this aim, it appears neces-
sary to discard contingent cultural variables so as to stick
to the social structures as they are universally shared:
every society has an economy, a legal system, an ideolo-
gy, a kinship pattern, a symbolic scheme etc. and, they
are all inserted within an articulated system, a consisten-
cy which makes the society a living entity. This 1s where
a truly interdisciplinary approach is to find its place. To
give a personal example, I recently tried to establish an
ethno-archaeological analogy between the widespread
dualist 1deology of pre-states societies and the strikingly
parallel pillars found in the Neolithic symbolic arrange-
ments, in particular at Gobekli Tepe?. It goes without
saying that such reconstitutions are not easily accepted,
and the methodical development on which they are
based need to be repeated over and over again until the
suspicious reactions they provoke, over a supposedly
‘common sense’ which is often nothing but an amalgam
of preconceived thought, get fissured. Only time reveals
the solidity of any hypothesis, but it is the role and fate of
science to fight constantly against conservative ways of
conceiving the social world.?

Active interdisciplinary work 1s, as yet, a virtually
untouched continent waiting to be discovered. The task
should not be underestimated or tackled the easy way.
Bringing together specialists from separate fields to work
together on a specific subject may soon reach its limits.
The researcher her/himself must take the necessary time
to lean towards these disciplines to detect and seize the
appropriate concepts and apply them to the archaeologi-
cal material. For example, archaeologists working with
prehistoric societies gain a lot to investigate the complex
aws governing marriages and fililation among ethno-
graphic societies, as synthesized by Lévi-Strauss?; the

2327 Cf. works cited in footnotes.

etkilesim, Bourdieu'niin dile getirdigi gibi, ideolojik ve
teknik olarak bir nesilden digerine aktarilan, bu baglam-
da evrimsel bir mekanizmaya sahip sonsuz bir "pratik”
birikimi tarafindan belirlenir. Bu goriise gore arkeoloj;
antropolojik bir buluntuda, arkeologun kendi araglariyla
aragtirmasmi  zorunlu  kilan  ve butiin  zorlayial
karmagikhgina ragmen mutlak bir i¢sel birlige sahip bir
evrende kendisine yer bulur.

Arkeoloji, uzun stredir ol ve gomiilii materyallert
“konugturmaya” ¢alisir. Genetik, biyoloji, fiziksel antro-
poloji ve diger 'zor' bilimler bu yeniden yapilandirmada
sOz sahibidir, ancak ortaya cikardiklar1 heyecan verici
bulgular dikkatle ele almmalidir. Insan toplumlarmn
asirt karmagikligy, sosyal ve cevresel girdilere verdikleri
tepkilerin neredeyse 6ngoriilemeyen cesitliligi matema-
tiksel denklemlere indirgenemez.

Bunu yapmanm en iyi, belki de tek bilimsel yolu,
arkeolojik nesneleri giiniimiiz toplumlarinm yapilariyla
(kltiirleriyle  olmasa da) kiyaslayabilecek bilimleri
denkleme dahil etmektir. Bu tiir analojiler kurmak i¢in
zengin etnografik repertuar iginde, dogru bir referans
sunmasi muhtemel (zaten bir kavramsallagtirma bicimini
mma eden) toplum tiriinii tespit etmek gerekir. Bu
amacla, evrensel olarak paylagilan toplumsal yapilara
bagl kalmak icin miitehavvil kiltirel degiskenlert bir
kenara atmak gerekli goriinmektedir. Her toplumun bir
ekonomisi, bir hukuk sistemi, bir ideolojisi, bir
akrabalik kalibi, sembolik bir semasi vb. vardir ve
bunlarin hepsi eklemlenmig bir sisteme, toplumu canli
bir varlik yapan bir tutarhlik ve birlige yerlestirilmig
olgulardir. Gergekten disiplinlerarasi bir yaklagimin
yerini buldugu yer burasidir. Kisisel bir 6rnek vermek
gerekirse, gecenlerde devlet 6ncesi toplumlarin yaygin
dualist ideolojisi ile Neolitik sembolik diizenlemelerde,
ozellikle Gobekli Tepe'de bulunan carpici paralel siitun-
lar arasinda etno-arkeolojik bir analoji kurmaya ¢alistm.
Ancak bu tir yeniden yapilandirmalarin kolayca kabul
edilmedigini ve dayandiklar1 yontemsel geligimin tepki
cekene kadar tekrar tekrar tekrarlanmasi ve genellikle
bir digiince kangimdan ibaret sézde bir "sagduyu'
tizerinden ayrnigmast gerektigini soylemeye gerek bile
yok. Sadece zaman, herhangt bir hipotezin saglamligin
ortaya cikarir, ancak sosyal diinyayr kavramanmn tutucu
yollarina kargi stirekli miicadele etmek bilimin hem rola
hem de kaderidir.

Aktif  disiplinlerarast ¢aligma, heniz, kesfedilmey
bekleyen neredeyse el degmemis bir kitadir. Gorev
kiiciimsenmemeli veya kolay yoldan ele alinmamalidir.
Belirli bir konuda birlikte ¢alismak i¢in ayri alanlardan
uzmanlar bir araya getirmenin vadesi dolmak tizeredir.
Bu yiizden arastrmacinin kendisi, uygun kavramlar
tespit etmek, anlamak ve bunlar1 arkeolojik materyale
uygulamak i¢in diger disiplinlere gereken zaman
ayirmak zorundadir. Lévi-Straussun bir sentezinden
ornek vermek gerekirse, tarih éncesi toplumlarla ¢aligan
arkeologlar icin  etnografik  toplumlar arasmdaki
evlilikler1 ve filiasyonu diizenleyen karmagik yasalari



Monument in Gobekli Tepe.

(Vincent J. Musi/National Geographic).

Turkish language itself attracts the attention, being ripe
with words (amca/dayi/enisgte/abi...), long lost in western
languages, but which were once functional ways to organ-
ize the legal, (re)productive or educational relationships
among the individuals composing the society.
Reconstructing the evolution of social structures appears
as a very theoretical but indispensable frame into which,
to a degree or another, every archaeological remain
should find its place. All these efforts will demand
curiosity, a lot of patience and a total detachment from
modern pre-defined conceptions. The potential rewards
look just as tempting. The future of research on the past
looks presently fascinating to the foreseeing mind.

One last word: the context in which the field is evolving
gains to be kept in mind. Archaeology gets its legitimacy
and strength from the society we live in. The specific
place archaeologists hold in it entitle them with some
respect, maybe even a certain amount of prestige, but
first and foremost with a duty, that of showing that our
society is but the end-result of a long evolution of social
practice, the stages of which having to be remembered
and understood by as many people as possible in order
for the society to prepare for its uncertain future. The
responsibility of archaeology may arguably be more
pervasive than it may appear at first glance.

aragtirmak faydali olabilir. Tirk dilinin kendisi, bati
dillerinde dillerinde uzun zamandir kayip olan, ancak
bir zamanlar toplumu olugturan bireyler arasindaki
yasal, (veniden) tretken veya egitsel iligkiler: organize
etmenin iglevsel yollart olan kelimelerle (amca/-
dayy/eniste/abi...)  olgunlagmugtir.  Sosyal  yapilarin
evrimini yeniden ingaa etmek, her arkeolojik kalntinin
bir dereceye kadar i¢inde kendine bir yer bulmasi gerek-
en, ¢ok teorik ama vazgecilmez bir ¢er¢eve olarak goriin-
mektedir. Tm bu ¢abalar merak, muazzam bir sabir ve
halihazirda  tanimlanmig  modern  kavramlardan
tamamen bir kopmay1 gerektirecektir. Ancak bu sayede
kazanabileceklerimiz de aym seviyede bir muazzamhk
vaat etmektedir. Ge¢migle 1lgili aragtirmalarin gelecegi,
ongorebildigimiz kadariyla biytleyici olacak gibi duruy-
or.

Son olarak, arkeoloji alanin evrimlestigi baglam unutul-
mamast gereken kazammlardan biridir.  Arkeoloji,
megruiyetini ve giiciint i¢inde yagadigimiz toplumdan
alir. Toplum dedigimiz gey, sosyal uygulamalarm uzun
siren evriminin bir sonucudur ve bu baglamda
arkeologlari 6zel bir yeri, bir saygimhgi, ancak hepsin-
den 6nce 6nemli bir sorumlulugu bulunmaktadir: Bu
evrimin her seviyesinde gerceklesenleri, toplumun
kendi mechul gelecegine hazirlanabilmesi  i¢in,
miimkiin oldugunca ¢ok sayida insana hatirlatmaktir.
Goruldigi tizere arkeoloji alanmm sorumlulugu ik
bakista gortinenden daha fazladir.



“My Journey’:

From Ankara to Marburg

Written by Siar Can Sener, Marburg University.

Alumnus of Department of Archaeology and History of Art (2012), Bilkent University.

Fifteen years ago I enrolled as a student in Archaeology
and History of Art at Bilkent University. At the begin-
ning of my studies, it was not quite clear to me what was
in store for me.

I started with the English course first, because from the
following year there were lectures and a large number of
books waiting for me that I wanted to understand and
analyze. The new language opened the door to the world
of archacology for me. This feeling connects the
students and graduates of Bilkent University. It was
fortunate to be able to follow this path with the support
of our professors.

Before starting my studies, I was interested in ancient
Greek literature. I found Homer's epics particularly
appealing. I had also read Georgios Seferis' poems.
Homer 1s said to come from the region of Smyrna and
Seferis 1s connected to Urla. The decision was easy for
me because first of all I wanted to participate in the
excavations in Klazomenai. I spent two exciting
summers there and came back to Ankara with a lot of
experiences.

Between a winter and summer semester, I had the
opportunity to take part in a study trip through Syria and
Lebanon organized by Marie-Henriette Gates and
Charles Gates. This was a great trip where I was able to
watch our teachers guide us through the fascinating
places with detailed knowledge. They seemed to be in
their element!

On bes il kadar énce, Bilkent Universitesi Arkeoloji ve
Sanat Tarthi Boliimii'ne kaydoldum. Agik¢ast 6gren-
imime baglarken beni neler beklediginin tam olarak

farkinda degildim.

Ik olarak Ingilizce hazirhk simfina yazildim, yeterince
ivi derecede Ingilizce ogrenmem gerekiyordu ki boylece
oniimiizdeki yil boliim derslerine katilabilecek, bir¢ok
kitab1 okuyup anlayabilecek ve analiz edebilecektim.
Ogrelleceginl dil bana arkeolojinin kapisini acacakti. O
zaman yagadigim heyecani Bilkentte 6grenci olan
herkesle paylagugimi diigiiniiyorum. Benim i¢in bir
sansti bu yola koyulmak ve her daim hocalarimizin
destegini hissetmek...

Ogrencilige baglamadan 6nce, hali hazirda Eski Yunan
Edebiyatina ilgim vardi. Ozellikle Homeros'un destan-
larimi zevkle okumusgtum. Ayrica Yorgo Seferis'in siirleri
de bana yabanc degildi. Homeros Izmir veya
¢evresinde dogmug olmalyds, Seferis de Urlamin bir
parcastydi. Bu nedenle hi¢ diisiinmeden ik Kkaz
tecriibemi Klazomenai'de edinmeye karar verdim; iki
yazimi orada gecirerek ve deneyim kazanarak Ankara'yva
dondiim.

Giiz ve Bahar donemleri arasinda, Marie-Henriette
Gates ve Charles Gates tarafindan dtzenlenen
Suriye-Liibnan gezisine katildim. Bu gezi siiresince
ogretmenlerimi ilk kez tiniversite diginda tanima firsati
buldum. Bizleri oldukca ilgi ¢ekici miizelere ve 6ren
yerlerine gotirdiler ve hi¢ sikilmadan detayli bir sekilde



I also remember two other people in Lebanon. We had
an exceptional guide whose knowledge of the archaeo-

logical sites was very impressive. The sovereign manner

of an archaeology student who showed us the Archaeol-

ogy Museum of the American University in Beirut was

also inspiring. At the time, I decided to get friends and

relatives in Ankara interested in the museums.

In my final year of college, I attended a course on cultur-
al heritage protection. As part of this event, we under-
took a trip to Kaman-Kalehoyiik near Kirsehir. There
we visited the excavations, the Kaman Archaeological
Museum and the Japanese Institute of Anatolian
Archaeology. I was very impressed with everything I saw
there and wanted to come back in the summer. It was
the last excavation I took part in before graduating. I was
actually only invited to Kaman-Kalehoyiik for 10 days. 1
stayed more than four months!

Kaman Kalehoyiik.
(Arkeofily).

In the mstitute's library I came across Winfried
Orthmann's publication on Bronze Age pottery in
Central Anatolia, a fundamental research work in the
field - unfortunately written in German! But that's
another story...

During this time I read an essay by Norbert Karg, who
critically questioned how the terminology of the EBA
and its subdivisions 1-2-3 was transferred to the Anato-
lian central plateau. I had come across a book or two
from Norbert Karg's private library before on the
Bilkent bookshelves. Unfortunately, I wasn't able to get
to know him anymore, but I felt connected to him with

bilgilendirdiler. Muhtesemdi!

Litbnan'da tamgtigimiz iki kisi de aklimda kalds, birincisi
oren yerleri ve miizeler hakkinda sagirtict bir bilgi
dagaraigma sahip olan rehberimiz; digeri ise Beyrut
Amerikan Universitesi Arkeoloji  Boliimii Ogrencisi
geng bir kadin. Geng kadin bize tiniversitenin arkeoloji
miizesinde eslik etti; ozgiivenli ve kendine has tarziyla
anlatti bize eserleri. ITham vericiydi! Daha sonra, ben de
kendime 6dev edindim, arkadaglarimi ve yakinlarum
Ankara'daki miizelere gotirecek, onlara derslerde ve
kazilarda edindigim deneyimler 1g13inda 6grendiklerimi
anlatacaktim.

Ogrenciligimin son yilinda, kiiltiir varliklarmm koruma
konusunu da iceren bir derse katldim. Bu kapsamda
Kirsehir Kamankalehoyiik'e bir gezi  diizenlendi;
hoyiigi, Kamankalehoyiik Arkeoloji Miizesi'ni ve Japon
Anadolu  Arkeoloji  Enstitisi'nii ~ ziyaret  ettik.

Orada gordiklerim ve duyduklarim cekiciydi, yazin
Kaman-Kalehoyiik'te kazilara katilmaya karar verdim.
Boylece Bilkent'teki 6grenim hayatimin son  kazisi
Kamankalehoyiik — olacakti.  Kaziya  yalmzca on
glinliigiine davet edildim, ancak dort aydan daha fazla
orada kaldim!

Enstitiintin - kitaphiginda, Orta Anadolu Tung¢ Cagi
keramigi hakkinda Winfried Orthmann'in kitabia
rastladim. Orthmann'm eser1 konuyla ilgili en kapsamh

kayita benziyordu ve bir tek kusuru vardi benim icin,
Almancaydi! Ama bu bagka bir hikaye...
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my research topic.

For my doctoral thesis, I received material to work on
from Masako Omura, head of the excavations n
Yassihoyiik. The director of the Japanese Institute of
Anatolian Archaeology, Sachihiro Omura, encouraged
me to do my PhD in England or Germany. So I went on
a search and settled on the beautiful historic university
town of Marburg in Germany.

Siar Can Sener.

Looking back now, I think it was always this combina-
tion of archaeology and learning a new language that
excited and motivated me. Otherwise I probably
wouldn't have undertaken such an adventure a second
time! I would write my doctoral thesis in German!
Strengthened by the positive experiences during the
English-language course, I had set my sights on my goal.

This path would not have been possible without the
support of the lecturers from the University of Bilkent
and the institute in Kaman. Many thanks to everyone
who has supported me! And to all those who still have
their way ahead of them: stay brave!

Konuyla ilgili o swralarda yaptigim aragtirmalarda
Norbert Karg'in bir makalesi karsima ¢ikti. Belki de ilk
defa Karg, ITC terminolojisini ve alt boliimlendirmeleri
1-2-3'tn, Orta Anadoluya nasil eklemlendirildigini
sorguluyordu.  Bilkent  Kiitiiphanesindeki  bir¢ok
arkeoloji kitabinin Norbert Karg'm kendi 6zel kitaphgi-
na ait oldugunu fark etmigtim. Maalesef kendisiyle
tamgma firsatt bulamamigtim, ancak arashrma konum
sayesinde Kargla bir bag kurmustum.

Doktora tezimde mnceleyecegim malzemeyi, Yassthoyiik
kazi bagkam Masako Omura sagladi. Ayrica, Japon
Anadolu  Arkeoloji  Enstitisi Miidiiric ~ Sachihiro
Omura, beni, Ingiltere veya Almanya'da doktora
yapmam i¢in yiireklendirdi. Boylece kendime en uygun
kurumu aramaya bagladim ve sonunda giizel bir Orta
Cag universite sehri olan Marburga gitmeye karar
verdim.

Simdi geriye doniip baktigimda fark ediyorum, yeni bir
dil 6grenmek ve arkeoloji okumak, bu kombinasyon
beni heyecanlandirmig ve motive etmig. Eger boyle
olmasaydi aym yola ikinci kez bag koyamazdim. Dokto-
ra tezimi Almanca yazdim. Ingilizce arkeoloji Ogren-
mmim beni olumlu anlamda giclendirdi ki boylece
Almanca arkeoloji okumaktan ¢ekinmedim.

Japanese Institute of Anatolian Archaeology.

(Bayaiyi).

Bilkent'te ve Kaman'daki 6gretmenlerimin destekleri
olmadan kuskusuz bu yola ¢ikamazdim. Beni destekley-
en herkese tesekkiir ederim! Arastirmaci olma yolunda
ilerleyenlere 6nerim; kendinize giivenin!



“Highway to Science!”

‘Traimning Program Report

Written by Esen Zeynep Okutucu,

2" Year Student at Department of Archaeology, Bilkent University.

Highway to Science Training Program is a program that
focuses on the sub disciplines of bio-archaeology like
macro and micro botany, physical anthropology and
zooarchaeology. The trainees are made up of a range of
levels from master’s students to first year archaeology
students. The topics taught in the course are varied. Case
studies of different sites around the world by the profes-
sionals were viewed.

As a second-year student in the archaeology department,
truth be told, I wasn't sure of what to expect. I was not a
stranger to the concepts like flotation, zooarchaeology,
phytoliths. I had already successfully passed my paleoan-
thropology course during my first semester. However, 1
wasn't aware of the extent of knowledge that these
sub-disciplines could provide in the process of under-
standing a site and, in a larger frame, humans.

Flotation was mentioned in my Introduction to Archae-
ology course as collecting of botanical remains that are
too small to be specifically hand-picked in the field. We
were explained its logic as floating light material and
sinking the heavy material to be separately collected and
analyzed. It was just a feature box in my textbook with an
llustration of its working mechanism. It was until this
workshop that several specialists explained its agent and
what we get out of the process, and what kind of informa-
tion can be achieved through this technique or other
similar methods like wash over. The data and info that
can be obtained and how to organize this data were
enlightening.

Highway to Science Caligtayr, biyoarkeolojinin alt
dallarindan bazilarn olan makro ve mikro botanik,
fiziksel antropoloji ve zooarkeoloji tizerinde yogunlagan
bir egiim programudir. Programa katlan adaylar
arkeoloji yiiksek lisans 6grencilerinden  birinet  simuf
arkeoloji 6grencilerine kadar uzanan genig bir araliktan
olusuyordu. Bu programda anlatilan konular genig bir
kapsama sahipti. Diinyanim farkli yerlerinde, birbirinden
farkli arkeolojik alanlarda caligan uzmanlarm kendi saha
¢aligmalarindan 6rneklerini sunduklar: dersler iglendi.

[kinci smif 6grencisi olarak, dogruyu séylemek gerekirse
ne beklemem gerektiginden emin degildim. Flotasyon,
zooarkeoloj ve fitolit kavramlart hakkinda az ¢ok fikrim
vardi. Paleantropoloji konularin igleyen dersimi 6nceki
donemlerde bagaryla vermis olmama ragmen bu alt
dallarin arkeolojik sahay1 ve daha genig kapsamda, insan
anlamaya ne acilardan yardimer olabilecegi benim i¢in
bir muammaydi.

Flotasyon, “Arkeolojiye Girig” dersi kapsaminda “sahada
elle toplanamayacak kadar kii¢ciik olan botanik materya-
lin, yiizdtirme yoluyla ayrigtirilmasina yarayan bir sistem”
olarak tamtilmugti. Flotasyonun genel mantig1 olan agir
materyallerin dibe ¢okmesi ve hafif materyallerin yiizey-
de kalmasi sonucu bu materyallerin toplamp mncelenme-
st seklinde bir calisma mantugma sahip oldugu
anlatilmigti. Calisma prensibini tasvir eden bir illistra-
syonla, ders kitabimiz ek bilgiler koselerinden birinde
Oylece kalakalmigti. Ancak bu ¢alistay stirecinde, alamn-
da uzman profesyoneller bu teknigin ve wash-over gibi
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Phytoliths were also a concept mentioned and even
came as a midterm question last term during the Intro-
duction to Archaeology course. Thus, I was aware of
how a phytolith forms and why it is more abundant in
the archaeological context than pollen or other macro-
botanical remains. However, again, I wasn't aware of the
knowledge it provided about the context of sites and
how it was obtained and analyzed. Case studies exempli-
fied in Gobekli Tepe, Sirkeli Hoyik, Diliik Baba
Tepesi, and Zincirli Hoyiik all explained a different
possible scenario with their results. With Gobekli Tepe,
we saw various examinations and comments on whether
Gobekl Tepe was the oldest place where the domestica-
tion of plants occurred. The first article supported no
particular indicator or evidence for any domestication
activity; the second suggested that the case of plant
domestication may be the case. However, it wasn't a
certain statement and just a suggestion in all aspects. We
were then informed about the maccurate marketing
strategies that made the mass media believe in this
suggestion as a solid fact and warned about this
discipline's ethical issues. We then moved on to the case
of Sirkeli Hoyiik to get a better grasp at how to collect
samples and which context is vital, like which parts of the
vessel needs to be taken samples from when it is first
being taken out from the earth. By the end of the course,
the soil that I perceived as a barrier became my guide to
understanding the structures. I gained a whole new
perspective on what I can learn from the earth.

Before arriving in the workshop, one of the topics that
most interested me was paleoanthropology. Since I had
background info, I wasn't a stranger and truthfully most
excited about it. Indeed, the introduction course was
fulfilling; it didn't catch me with interest as I already
knew. However, the “Ancient DNA Studies” presented
by Cigdem Atakuman and her survey project in Bozbu-
run on obsidian finds in the region, which Murat Dirici
also explained how to trace the obsidian, gave me a
completely new understanding of my hometown. The
examinations we did on the face-to-face training on the
human skeleton model, given by Benjamin Irwin,

benzeri yontemlerin detaylarimi ve ne gibi farkhiliklarla
ne tarz veriler elde edilebildigini aciklayinca bu teknigin
mantgmi tam olarak anladim. Elde edilebilen veri ve bu
verinin isan davraniglart tizerinden yorumlanabilme
seviyesi etkileyiciydi.

Fitolitler de aym sekilde Arkeolojiye Girig dersinde
bahsi gecen, hatta vizemizdeki sorulardan biriydi. Bu
sebeple fitolitlerin olusum stireci ve korunma kosul-
larindan dolay1 polen veya diger makro kalintilara gore
daha sik  kargllagildigmm  farkindaydim.  Fakat,
tekrardan, fitolitlerin bir alam anlamada nasil yarar
sagladigr ve nasil toplanip incelendigi hakkinda sahip
oldugum tiim bilgiyi caligtay siiresince 6grendim.
Gobekli Tepe, Sirkeli Hoyiik, Diilik Baba Tepesi ve
Zincirlh Hoyiik’ten orneklendirilen saha incelemelert,
fitolit ¢aligmalarinin olas1 farkli sonuclarma 6rnekler
sagladilar. Gobekli Tepe’nin durumunda, ik tahilin
evcillestirildigi  yer olup olmadigr sorusuna cevap
araniyordu. hlceledigimiz ik makale, evcillestirmeye
dair herhangi bir belirti veya kamtin bulunmadigin
savunurken ikinci makalede evcillestirmenin s6z konusu
olabileceginden bir ihtimal olarak bahsediliyordu.
Fakat, bu ifade net bir yorum yapmuyordu yalnizca bir
oneriydi. Daha sonrasinda bu ifadenin net bir
veriymiscesine kitle medya araglariyla bir pazarlama
kampanyasi olarak kullamlmasi ve bilimde etik degerler
tizerine tartisuk. Sirkeli Hoyik saha  Ornegine
geldigimizde 1se numune toplama ve alan igerigi analiz
etme Uzerinde durduk. Topraktan ¢kan insitu
aletlerden nasil 6rnek toprak toplanir, alandan érnekler-
le nceledik. Dersimizin sonunda toprak, ulagmak
istedigim malzeme ile aramda duran bir bariyerden,
malzemeyi bana daha iy1 anlatacak bir kilavuz kaynaga
dontigmiistii. Topraktan 6grenebileceklerim hakkinda
yepyeni bir perspektif kazandim.

Caligtaya katilmadan 6nce, ilgimi en ¢ok ¢eken konu
stiphesiz paleantropolojiydi. Bolumiimiiziin eski akade-
misyenlerinden Jacques Morin’den aldigim HART 120
dersi sayesinde, konu hakkinda giiclii, temel bir bilgiye
sahip durumdaydim ve acik¢ast en heyecanh oldugum
ders de buydu. Girig dersi tatmin edici derecede az ama

March 2022, Doliche Excavation Hause.



allowed us to understand the morphological differences
and how to identify a skeletal remain as female or male,
or they determine the wear of the teeth and how they
were used. We learned how to treat a skeletal context in
an archaeological site and details to look out for, such as
picking the soil with the skeleton than sieving it to not
miss a small piece of bone or tooth that may have fallen

of.

Towards the last lectures, we learned how to sample
sediment systematically. This was especially significant
to those of us who will be taking samples in Gobekli
Tepe during the excavation season. How much and how
to analyze while getting the best and most efficient
results. Sieving methods were explained. Wash-over
technique, Water sieving, Flotation machine, and
Bucket flotation all have advantages and disadvantages
that become useful under different scenarios. The
Wash-over technique has high reliability but takes too
much time; thus, not suitable for short periods of the
season and uses too much water. While the Flotation
machine's reliability depends on the context, the water 1s
recyclable. With Ferran Antolin's guidance, I will feel
much more confident in my skills and knowledge 1if
assigned to sieve the samples in excavations.

much time; thus, not suitable for short periods of the
season and uses too much water. While the Flotation
machine's reliability depends on the context, the water 1s
recyclable. With Ferran Antolin's guidance, I will feel
much more confident in my skills and knowledge 1if
assigned to sieve the samples in excavations.

Opverall, this workshop introduced me to disciplines that
I have only ever heard about as terms in class. The
information it could provide me was a mystery until this
program which I am immensely thankful for everyone
who has contributed to this project starting with out
prganizer/ teachers Birgiil Ogiit, Benjmin Irmwin and
Doga Karakaya. As a second-year student, I am still
trying to figure out where my specific passion lies in the
context of archaeology. Although I have made the same
significant eliminations along the process of my educa-
tion, it has been clear that I cannot deny the temptation
I fell towards bioarchaeology. I can't wait to work in
Gobekli Tepe with archaeobotany. However, after
working in this discipline, I fear that I may not want to
focus on anything else but archaeobotany. It has become
one of my major options to study in this discipline for
my higher education.

Birgiil Ogm and Esen Zeynep Okutucu.

Oz tutulmugtu, bildigim konulan tekrardan dinlemek
¢ok 1lgimi ¢ekmemisti. Fakat, Cigdem Atakuman
tarafindan sunulan “Antik DNA  Arastirmalar” v
obsidiyen buluntularimi ¢cahgmak amaciyla Bozburun’da
ger¢eklestirdigl  yiizey aragtirmasi, ki Murat Derici
sonrasinda da obsidiyenin nasil takip edilebilecegini
aciklayan bir sunum yapmisti, memleketim olan yoreye
karst yeni bir anlayig gelistirmemi sagladi. Benjamin
Irwin tarafindan Antep’te insan iskeleti modeli tistiinde
verilen egitim, insan iskelet buluntularindaki morfolojik
degisimleri ve cinsiyet ayrimi veya dislerdeki asmnmadan
beslenme hakkinda nasil degerlendirmeler yapilabi-
lecegini Ogretti. Sahada iskelet vb. kemik buluntular
iceren bir agmada nasil cahgilacagl ve nelere dikkat
edilmesi gerektigini anlatti. Ozellikle iskeletin ¢ikarildig:
acmadan iskeletin ¢iktigr topragin toplamip ince bir
elekten gecirilmesinin olast diigmiss diglert veya kiigtik
kemikleri yakalayabilmek acisindan ne kadar onemli
oldugunun tizerinde durduk.

Son derslerimize dogru, sistematik bir sekilde toprak
numunesi toplamak {izerine konustuk. Bu konu
ozellikle yaz doneminde Gobeklitepe’de staj yapacak
olanlarmizin Birgtil hocann yoklugunda dogru 6rnek
toplayabilmesi acisindan 6nemliydi. Nereden ne kadar
toprak almacagi, nasil analiz edilip saklanacagi ve en
dogru verilerin nasil elde edilebilecegi anlatldi. Eleme
yontemlert  aciklandi.  Wash-over, Water Sieving,
flotasyon makinasi ve kova flotasyonu gibi ¢egith
tekniklerin avantajlar1 ve dezavantajlar1 bulunmakta ve
farkl kogullar alinda daha kullanigh hale gelebiliyorlar.
Wash-over metodu, givenilirligi ve dogrulugu ¢ok
yiiksek ama cok da vakit alan bir teknik bu sebeple kisa
sezonlu aragtirma projeleri i¢in tercih edilebilir bir
teknik degil ve oldukg¢a yiiksek bir su tiketimi var.
Flotasyon makinesi ise daha yiiksek hata payma sahip
olmasina ragmen daha kisa stirede daha ¢ok toprak
numunesini analiz edebiliyor ve su tekrar degerlendirile-
biliyor. Ferran Antolin’in yonlendirmesiyle, sahada
makrobotanik malzeme iizerine eleme yapmam talep
edilirse, bilgi ve becerilerimden ¢ok daha emin hareket
edebilecegim.

Genel olarak bu calistay beni, daha o6nce sadece
derslerde bahsinin ge¢tigini duydugum alt dallarla
tamgtirdl. Bu egitimin bana kazandirabilecegi perspek-
tif, ¢aligtaya katilana kadar benim i¢in bir bilinmezlikti.
Bu sebepten, bagta hocalarmmiz/¢aligtayin organizatorleri
Birgiil ()giit, Benjamin Irwin ve Doga Karakaya olmak
iizere katki saglayan herkese tesekkiir ederim. Ikinci
siif 6grencist olarak, hala arkeoloji biliminin hangi alt
dalina ilgi duyduguma karar verme agamasmdayim.
Egitimim siiresince bazi elemelerde bulunmug olsam
dahi, mkar edilemez bir sekilde biyoarkeolojiye ilgi
duydugumu kabul etmek zorundaymm. Gobeklitepe’de
arkeobotani ¢aligmak i¢in  sabirsizlamiyorum. Tek
sorunum, bu alanda ¢alismaya baglarsam bir daha bagka
bir alana  yonelemeyecegimden, arkeobotaniden
vazgecemeyecegimden korkmamdir. Ustiine uzmanlag-
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may1 diigiindiigim alanlardan biri haline geldi kugkusuz.



The Gliss Revelation
A Dystopian Archaeology

Fairytale

Whritten by Thomas Zimmermann, Department of Archaeology, Bilkent University.

"Any sufficiently advanced technology is indistinguishable
from magic.”
(Arthur C. Clarke)

"KRIAAAAAAARRR!!!" - Craa frantically ruffled her
feathercoat, and tiny particles of dust and dirt started
swiveling gently in the light of the wafting afternoon sun.
She had stopped counting on how many times the heap
of fine-grained debris that was carefully piled up next to
her locus started sliding back slowly but steadily not only
mto her work square, but also onto herself. To hell with
that. Eons had passed since her ancestors in deep time
were munching twigs from trees and circling patiently
over poor prey, but irritating dust between feathers still
triggered that age-old flapping reflex. Calm down. You
are a grown-up Aviata. Behave like one. One of the
supervisors was peeking down anxiously from the top
level of her operation. "You're in full control of your
senses down there, Ci'aa?" - "No worrles, only another
whiff of sand, Rat'oo" - "Use your pretty claws wisely and
showel the heap a bit further towards magnetic South’,
he squeeked, "you should be Aviata enough to sense
where the afternoon breeze blows from" - "Roger that,
Rat'oo". What a douchebag. A real squatterbeak.The
other supervisors appointed for the mission were rather
calm and focussed, but this Ratoo seemed to have
remained stuck in the evolutionary stage of a simple

"Yeterince gelismis herhangi bir teknoloji sihirden ayurt
edilemez."
(Arthur C. Clarke)

"KRIAAAAAAARRR!!" Ciaa taylerimi  cilgica
kangtirdi ve kiigik toz ve kir parcaciklar, siiziilen
ogleden sonra giinesinin 1giginda yavagca donmeye
basladi. Konumunun yammnda dikkatice yigilmig olan
ince taneli enkaz yigininin kag kez yavagca, ama istikrarl
bir sekilde, sadece calisigr alana degil, ayn1 zamanda
kendi tizerine yagmaya bagladigim saymayr birakmisti.
Cehenneme kadar... Atalarmm agaglardan  dallan
kemirmesi ve zavalli avlarinin tizerinde sabirla daireler
¢izmesinden bu yana caglar gecmisti, ama tiiylerin
arasindaki rahatsiz edici tozlar hala o asirhk ¢irpma
refleksini  tetikliyordu. Sakin ol! Sen yetigkin bir
Aviata'sm. Oyle davran. Denetcilerden biri, sirketin en
iist seviyesinden endigeyle agagiya bakiyordu. "Orada
duyularmin  kontroli sende mi, Ci'aa?" - "Merak etme,
sadece bir bagka kum kokusu, Rat'oo" - "Giizel pengeler-
i akillica kullan ve yigini biraz daha manyetik Giiney'e
dogru goster," diye ciyakladi, "6gleden sonra esen
rizgarm nereden estigini  hissedecek kadar Aviata
olmalisin-" "Anlagildi, Ratoo". Ne salakc¢a! Gergek bir
gecekondu. Gorev i¢in atanan diger denetgiler olduk¢a
sakin ve odaklanmig durumdaydilar, ancak bu Rat'oo,
basit bir les kapma akbabasmin evrimsel agamasinda



carcass-snatching vulture. Relax. She twisted her neck
upwards and slowly scanned her locus. Good work for
an apprentice Oldknower. The towering walls of her
square, reaching as deep as 20 wingswings were beauti-
fully smoothened, revealing a layered monumental cake
of accumulated strata, both natural and artificial.

More than 80.000 sunturns had passed since habitual
bipeds allegedly known as "humans" roamed this planet -
a planet which was depraved of this archaic species
entirely after the second "Great Collapse". The tipping
point was surpassed already, so Ci'aa's genetically modi-
fied ancestors were industrially bred and set free from
the few remaining patches of habitable land to absorb,
digest, and transform the toxic waste hovering in the
upper stratosphere into simple hydrogen-based mole-
cules. The mission failed bitterly, but gave rise to the
Aviatae, who became the new masters of this once dying
but now recovering world - salute to the twisted logic of
accelerated mutation and rapid evolution. If there would
be any left around to witness this current edifice of
evolutionary blindness, a human, with its unique ways of
seeing, would be both mesmerized and frightened to the
very bone by the looks of its actual consciousness-driven
successor: covered in a sea of rustling silverish feathers,
a slender body was resting on four muscular protrusions
ending mn solid grasping claws textured like freshly
knapped obsidian. The upper end was crowned by a
slightly ovoid head with two large jet-black photore-
ceptors not that much different from those of common
ancient flies. A large, sturdy beak was placed in the
mmagined center of its “face”, its ever-changing colours
used to express emotions or to waive a random greeting.
Roughly in the imagined center of this (from an outdated
human perspective) bizarre creature, extremities very
occasionally used as wings ended 1n tiny, gentle manipu-
lators with only a very coarse resemblance to claws
possessed by cranes, flamingos, or eventually vultures.
The former and latter species were long extinct, but for
reasons not fully understood even by the wisest of
Aviatae, the flamingos somehow staggered into this new
earth age without having changed that much at all for the
past 100.000 or so sunturns. Aviataec. Or more some-
thing that sounded akin to "Gree'kra" in the indigenous
speak of this species, that was how they called them-
selves. A pointless term, since most of them actually
abandoned flying ages ago. For the better. The upper
levels of the again breathable atmosphere were still
harbouring bad scents, bad spirits, and bad memories.
Only the most daring of them occasionally explored this
realm of unspeakable fear and horror. Some never came
down again.

Ci'aa shivered slightly, then ruffled her feathercoat again
- her mind was drifting aimlessly. Time to get focussed
again. Time to release this small cylindrical item from
the cavity it was buried in. She doublechecked the data
filed in her magnetocap that was covering most of her
upper head - Aviatae used magnetic currents for remem-
bering, and developed handy devices to keep them

stkigmug kalmig gibi goriiniiyordu. Rahatla! Boynunu
yukart dogru biiktii ve yavasca yerini taradi. Bir ¢irak
Oldknower icin 1y1 bir 1sti. Meydanmin 20 kanat-kanat
kadar derinlige ulagan yiikselen duvarlari giizel bir
sekilde diizlestirildi ve hem dogal hem de yapay
katmanlardan olugan katmanh anitsal bir pasta ortaya
¢ikti.

S6zde "insanlar" olarak bilinen iki ayaklilarin bu gezegen-
de dolagmasindan bu yana 80.000'den fazla giineg
doniigic gegmisti - ikinel "Buaytik Cokiig'ten sonra bu
arkaik tiirden yoksun birakilmig bir gezegen... Devrilme
noktasi coktan agilmigti- , C'aa’mn genetigi degistirilmig
atalari, ust stratosferde dolasan toksik atigi emmek,
hidrojen  bazli  molekiillere
donistiirebilmek i¢in birkag¢ arazi parcasindan endiistri-
yel olarak yetigtirilmigti. Gorev aci bir sekilde basarisiz
oldu, ancak bir zamanlar 6lmekte olan, ama simdi topar-

sindirmek ve basit

lanan Diinyanin yeni efendileri olan Aviatae'yi ortaya
¢ikardr -hizlandimlmig mutasyon ve hizhi evrimin ¢arpik
manti§ia selam olsun-. Etrafta bu evrimsel korlige
tanik olacak biri kalsaydi, benzersiz gorme bicimleriyle
bir insan, gercek biling odakh halefinin bakiglariyla hem
biyiilenir hem de iliklerine kadar korkardi: Higirdayan
gimigi tiylerden olusan bir denizde, ince bir govde,
yeni yontulmug bir obsidiyen gibi dokulu, saglam
kavrayicr pencelerle biten dort kash ¢ikintinin tizerinde
duruyordu. Ust ug, yaygm antik sincklerinkinden pek de
farkli olmayan iki biiyiik simsiyah fotoreseptore sahip
hafif oval bir kafa ile taclandirlmugt. “Yiiziiniin” hayali
merkezine biiyiik, saglam, siirekli degisen renkleri ile
duygularini ifade etmek ya da rastgele bir selamlamadan
feragat etmek i¢in kullanilan bir gaga verlestirilmisti,.
Kabaca bu (modasi ge¢mis bir insan perspektifinden)
tuhaf yarati@in hayali merkezinde, nadiren kanat olarak
kullanilan ekstremiteler, turnalarin, flamingolarm veya
nihayetinde akbabalarin sahip oldugu pencelere ¢ok
kaba bir benzerlik gosteren kii¢iik, nazik manipiilatorl-
erde sona eriyordu. Birinci ve ikinci tiirlerin soyu uzun
stire once tilkenmigti, ancak en bilge Aviatae tarafindan
bile tam olarak anlagilmayan nedenlerden dolay,
flamingolar bir sekilde bu yeni diinya cagna, son
100.000 kadar giines doniisii icin ¢ok fazla degigiklik
yapmadan sendelemiglerdi. Havacilik. Ya da daha ¢ok,
bu tiriin yerli dilinde "Gree'kra'ya benzeyen bir sey,
kendilerini bu sekilde adlandiriyorlardi. Cogu aslinda
ucmayt yillar 6nce terk ettigi i¢in -en 1yisi i¢in- anlamsiz
bir terim. Yeniden nefes alabilen atmosferin st seviye-
ler1 halda kotii kokulari, kotii ruhlan ve kotii amlar
barindiriyordu. Aralarindan yalnizea en ciiretkarlan ara
sira bu tarif edilemez korku ve dehget diyarm kesfeder-
di. Bazilar1 bir daha agag1 inmedi.

Ci'aa hafifce titredi, sonra tiylagiini tekrar kargtirdr -
amgsizca dahip gidiyordu. Tekrar odaklanma zamanu...
Bu kiiciik silindirik nesneyi gomiili oldugu bosluktan
¢itkarmanmin zamani... Craa, basinin ¢ogunu kaplayan
manyetokapagindaki verileri iki kez kontrol etti -
Aviataeler hatirlamak icin manyetik akimlar kullanirdi
kaydetmek i¢in  kullamgh

ve  bunlan cthazlar



them recorded - even if their users looked like cartoon
renderings of birds with googles and leather caps. All
safe and sound. The stratum testified to a time predating
the last magnetic reversal, when the magnetic orientation
was still indexed to what humans eventually called
"North". What humans eventually called this and that
was still subject to heated debate amongst the avi-elders,
and the deep history of this sentient, intelligent, but
finally failed and long gone bipedal species was still
rather fragmentary. Datasets were thought to be well
preserved on small devices made from compressed
decayed fossiles and thin sheets made from wooden
splinters, however little survived the nuclear Armaged-
don, followed by a final collapse of the environmental
and atmospheric equilibrium. And if that would be not
enough trouble for the learned Oldknower, a new gener-
ation of particularly industrious bacteria developed an
msatiable crave for anything including plastic or cheap
and hazardous metals - good for the planet, bad for its
deep history. So the Oldknowers, having studied a
discipline most honourable and equal to those of
Nesting Detectors and Food Refiners, were left with only
a few scattered bits and pieces touching on human
presence and its impact on the fate of planet Earth - or
"Irr'Crleazz', as 1t was now called.

And here it was coming out of this cavity in the accumu-
lated soil - complete! Not fragmented, not degraded or
decomposed, with larger patches of "script” still recogniz-
able on its cylindrical surface! Ci'aa's metabolism set free
a bunch of chemicals that flooded her mind with a sensa-
tion that humans would have called "excitement’. With
utmost care, she took a magnetic recording of all its
visible and tangible features and put it carefully in a
neatly shaped container made of super-hardened fibers
of an up to 40 wingspans large fungus, distantly related to
a common mushroom - the most versatile resource for
anything crafted - from simple boxes to hauling
machines and nesting beds for frisky Aviatae. Bruised
and battered, but not broken, nature had not abandoned
the weird but somehow successful concept of sexual
reproduction after all.

The oscillating, high-pitched sound of the dayclose
device sounded across the now sunbathed plains of
Yee'cradd, once a large but now dried out seawater
reservoir. Average temperatures were still way above
what would be considered pleasant for a human being,
but nightfall brought not only cooler spells below what
was once measured with 40 degrees, but also violent
storms carrying hazardous contaminants that could
quickly ruin the health of an average Aviat. Ci'aa stashed
back her toolkit, the sealed fibrebox, and her recording
device mto the fibresatchel and elevated herself quickly
towards the Haulingwheel. Her peers were already
squatting in separate notches with their digging and
recording devices, gazing into the dusky sky which
rendered that eerie velvet glow induced by a still too high
amount of toxins in the stratosphere. Soon the wheel
would be set in motion by gently pulsating magnetic

gelistirmigti  -kullanmicilar, googles ve deri  kapakh
kuglarin  karikatiir ¢izimlerine benzese bile-. Hepsi
glivenli ve saglam. Katman, manyetik yonelimin hala
msanlarin sonunda "Kuzey" olarak adlandirdigr seye
endeksli oldugu son manyetik tersine cevrilmesinden
énce gelen bir zamana tamklik etti. Insanlarn nihayetin-
de buna ne dedigi ve bu hala kuscular arasinda hararetli
tarismalara konu oluyordu ve bu duyarh, zeki ama
sonunda bagarisiz olmug ve uzun zaman 6nce iki ayak
tizerinde yiriiyen tirlerin derin tarthi hala oldukca
parcaliydi. Veri kiimelerinin = sikigtirilnig — ¢tirimis
fosillerden ve tahta parcalardan yapilmus ince tabakal-
ardan yapilmug kiigtik  cthazlarda 1y1 korundugu
distniiliiyordu, ancak niikleer Armageddon'dan ¢ok az
sey kurtuldu, ardindan ¢evresel ve atmosferik dengenin
nihai ¢okisii geldi. Bu bilgili Eski Bilen i¢in yeterli bir
sorun olmayacaksa, 6zellikle ¢aligkan yeni nesil bakteril-
er, plastik veya ucuz ve tehlikeli metaller de dahil olmak
tizere herhangi bir sey i¢in doyumsuz bir istek gelistirdi -
gezegen 1i¢in 1yl, derin tarihi i¢in koti-. Bu yiizden,
Yuvalama Dedektorleri ve Gida Rafinerlerine en esit ve
onurlu bir disiplini inceleyen Eski Bilenler, insan varligi-
na ve bunun Dinya gezegeninin kaderi tzerindeki
etkisine - veya "Irr'Cr" - dokunan sadece birka¢ daginik
parca ve parca ile kaldi. 'eazz', simdiki adiyla.

Ve iste burada biriken topraktaki bu bosluktan ¢ikiyor-
du - tamamlandl! Parcalanmamuis, bozulmamig veya
ayrismamig, daha buyik "vaz1" yamalan silindirik
yizeyinde hala tanmabilir! Ci'aa'min metabolizmasi,
insanlarm  "heyecan" olarak adlandiracagi bir hisle
zihnini dolduran bir grup kimyasal serbest birakti. Son
derece dikkath bir sekilde, tim gorinir ve somut
ozelliklerinin manyetik bir kaydi aldi ve onu, en ¢ok
yonlii olan ortak bir mantarla uzaktan akraba olan 40
kanat acikligima kadar butytk bir mantarin siiper
sertlegtirilmis liflerinden yapilnug diizgiin sekilli bir kaba
dikkatlice koydu. hazirlanmig her sey i¢in kaynak - basit
kutulardan tagima makinelerine ve hareketli Aviatae i¢in
yuvalama yataklarma kadar. Yaral ve hirpalanmig, ama
kirlmamig doga, her seye ragmen tuhaf ama bir gekilde
basarili cinsel tireme kavramini terk etmemigti.

Dayclose cithazinin titresen, tiz sesi, bir zamanlar buyiik
ama artik kurumug bir deniz suyu deposu olan Yee'cra-
dd'm simdi giinesglenen ovalarinda duyuldu. Ortalama
sicakliklar hala bir insan i¢cin hog kabul edilebilecek
olanin ¢ok tizerindeydi, ancak aksam karanligi sadece
bir zamanlar 40 derece ile 6lciilenin altinda daha soguk
biiyiileri degil, aym zamanda ortalama bir Aviatm
saghgim hizla bozabilecek tehlikeli kirleticiler tagtyan
siddetli firtinalar1 da getirdi. Ci'aa alet takimimi, miihiirlii
fiber kutusunu ve kayit cihazini fiber ¢antasina sakladi ve
hizla Cekme Carkina dogru yiikseldi. Akranlar, kazma
ve kayit cihazlariyla ayn ¢entiklerde ¢omelmis, stratos-
ferdeki hala ¢ok yiiksek miktarda toksinin neden oldugu
tirkiitiicii kadife pariltisimt olugturan karanlik gokytiziine
bakiyorlardi. Yakinda ¢ark, manyetik akimlarin hafifce
titresmesiyle harekete gececek ve Awiatae'yi, duyarl
onciillerinin  tarthini  ortaya ¢ikarmak i¢in en asil



currents, and bring the Aviatae back to the Oldknowers
Nest - the local central hub for their most noble task to
reveal the history of their sentient predecessors.

gorevler1 icin yerel merkezi merkez olan Eski Bilen
Yuvasina geri getirecekti.

II

The joyful noise of clattering and chattering beaks
coming from the main assembly was barely audible in
the lofty panorama cubicle, hovering slightly below the
danger zone, stll faintly glowing in velvet hues. Most
parts of Irr'Cr'eazz were again habitable, partly bustling
with a strange menagerie of skinny octopods, but also
more archaic-looking mammals, birds and insects. Fungi
were still predominant everywhere, sized from tiny
knolls to giant umbrellas thrice the size of an ancient
elephant, but biodiversity gained traction again and
welcomed other species back into the floral panopticon.
Ciaa gazed down from the bubble-shaped panorama
screen onto a rugged plain littered with colourful fungi
caps, occasionally intersected by towering sedges and
legumes. Far on the stll glowing horizon, drooping
cumulus clouds were the harbingers of yet another
violent storm that would rage most of the night; they
became less, however, much less during the past
sunturns... they would be save, though, in their
fiber-strengthened refuge.

Ci'aa barely noticed a minute shift in the muffled noise
pulsing from the below assembly as the main cubicle
membrane opened and let in an aged male Aviat,
feathers mostly having lost their silverish sheen, replaced
with dotted dark blue hues below his upper claws. Three
orange dots ghostly appearing on his upper beak
signaled an old-fashioned yet utterly polite greeting.
Slightly irritated, Ci'aa responded with a blue flash of her
lower beak.

II

Ana meclisten gelen takirti ve geveze gagalarin neseli
guirtltiisii, tehlike bolgesinin biraz altinda asih duran ve
hala kadife tonlarinda hafifce parildayan yiiksek panora-
ma kabinde zar zor duyulabiliyordu. Irr'Cr'eazz'n ¢ogu
bolimii yeniden yasanabilir durumdaydi, kismen garip
bir siska ahtapot hayvanat bahcesiyle, ama ayni zamanda
daha arkaik gortintimlii memeliler, kuslar ve boceklerle
doluydu.  Mantarlar, eski  bir filin ¢ kat
biytikliigiindeki minik tepeciklerden dev semsiyelere
kadar her yerde hala baskindi, ancak biyolojik cesithilik
yeniden ilgi gérdii ve diger tiirleri yeniden ¢i¢ek panop-
tikonuna davet etti. Ci'aa, kabarcik seklindeki panorama
ekranindan, ara sira yiikselen sazlar ve baklagillerle
kesisen renkli mantar kapaklarla dolu engebeli bir ovaya
bakti. Hala panldayan ufukta, sarkik kiimiiliis bulutlari,
gecenin ¢ogunu kasip kavuracak bir baska siddetli
firtmanin habercisiydi; gecmis giines doniislert sirasinda
daha da azaldilar... yine de elyafla giiclendirilmis
sigaklarinda kurtarilacaklard.

Ci'aa, ana hiicre zar agilip yash bir erkek Awviatn iceri
girmesine izin verirken, alt diizenekten gelen boguk
sesteki bir dakikalik degisimi zar zor fark etti, tiyler
cogunlukla giimiisi parlakhigini kaybetti, tist pencelerin-
in altindaki noktali koyu mavi tonlarla degistirildi.
Gagasinin tist kisminda hayalet gibi beliren ti¢ turuncu
nokta, eski moda ama son derece kibar bir selamla-
mani isaretiydi. Biraz sinirlenen Ciaa, alt gagasimin
mavi bir pariltisiyla karsihk verdi.



"You're Ro'hoo" - "Well observed, were did you store it?"
Politeness seemed to have come to an end here very
quickly. Not that the Most Revered Oldknower would
have much need for such antics, and sure enough no
need or interest In paying an extra visit to that random
apprentice that Ci'aa still was. Interesting. "I did not store
it with the soil samples for sure, it's the first non-decom-
posed item since at least 8 moonturns." - "Fair enough, 1
will now see your magnetomemories". Politeness now
was a far cry from times long gone. "At your conveni-
ence, Most Revered Rohoo'- "You may join me in
reviewing 1t". Alas, good manners were not in short
supply after all.

Both assumed a position faintly resembling squatting
ostriches and wore one magnetocap each, connected
through a fine and fragile-looking arch made from
translucent fibres. Images started flashing before their
photoreceptors, like randomly floating molecules,
refocussing to form the image of a solid pinkish cylindri-
cal container crowned by a jet black jet or valve. "There
1s bipedal script applied to it! You turned it full circle in
your claw, did you?... here it comes... Ome... Omeg...
Omega." - "...the symbol of last or final matters." - "You're
a bold one, Ciaa. But you are right. Symbolizing the
final things, or the end of something." Being confirmed
by the Most Revered. What a sunturn that was today.
"There 1s more: 'Intense Therapy' - now you tell me what
that means". Ci'aa remained silent. "The ancient bipeds
uttered different sounds in different entities of
Irr'Crleazz. This lettering, however, was used and under-
stood on most of its continents. Probably the results of
synchronized linguistic mutation." - "You understand its
meaning?" - "Yes, however this combination is rather
rare, but ever the more powerful. Like vigorous and
enforced healing" - "A desperate attempt to hold back
the catastrophe, the final environmental collapse?" -
"That is very probably. The vessel did not decompose
after all. It must have contained a very special and potent
fluid" -"Schwarzkopf....." - "The Black Headed Ones - a
distinct tribe long lost?" - "GLISS - That must halowve
been their union, the name of their stronghold." - "So we
are finally getting closer to what happened around the
2nd great collapse, when our species was abused as
better air purifiers with beaks and wings" - "Maybe the
Black Headed Ones were attempting something differ-
ent, something more subtle but equally powerful, using
small cartouches like this one." - "You're a bold one,
Ci'aa, but you may very well be right once again’.
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Long after The Most Revered Oldknower left to retire
in his cubicle, Cr'aa still squatted motionless, viewing the
raging storm below through the panorama bubble.
Being confirmed by the Most Revered. Ciaa trium-
phant. And bestowed with the task to watch out for more
of these miraculous GLISS devices. Another jigsaw
piece to better comprehend the mindset of their bipedal
predecessors. And how they tried to fight back their own
ievitable demise.

"Sen Ro'hoo'sun’ -'Iyi gozlemlendin, sakladin mi?"
Kibarlik burada c¢ok c¢abuk sona ermig gibiydi. En
Saygideger Yagh Bilgin'in bu tiir maskaraliklara pek
ihtiyaci olacagmdan degil ve Ciaanin hila oldugu o
rastgele ¢iraga fazladan bir ziyarette bulunmaya da
yeterince ihtiyac ya da ilgi géstermeyeceginden eminiz.
Tlging. "Kesinlikle toprak érnekleriyle birlikte saklama-
dim, en az 8 ay doniistinden beri ilk bozulmamis esya." -
"Yeterince adil, simdi manyetometrelerinizi gbrecegim".
Nezaket artik ¢ok eski zamanlardan ¢ok uzakti. "Size
uygunsa, En Saygm Ro'hoo" - "Incelemede bana katila-
bilirsiniz". Ne yazik ki, gorgii kurallar yetersiz degildi.

Ikisi de hafifce ¢comelmis devekuslarmi andiran bir
pozisyon ald1 ve her biri yar1 saydam liflerden yapilmug
ince ve kirilgan gortiniimlii bir kemerle birbirine bagla-
nan birer manyetokap takti. Gortintiiler, rastgele yiizen
molekiiller gibi, fotoreseptorlerinin - 6niinde  yanip
sonmeye bagladi ve siyah jet veya valf ile taglandirilnug
kati pembemsi silindirik bir kap goriintiisiini olustur-
mak i¢in yeniden odaklandi. "Ona iki ayakli bir yaz
uygulanmug! Pencenin i¢inde tam bir daire ¢izdin, degil
mi?... iste geliyor... Ome... Omeg... Omega." - "...son
veya nithai meselelerin sembolii." - "Cesur birisin Cr'aa.
Ama haklisin. Son seyleri ya da bir seyin sonunu simge-
lemek." En Saygmlar tarafindan onaylanmak. Bugiin
nasil bir giineg tutulmasiydi. "Dahasi var: 'Yogun Terapt'
- simdi bana bunun ne anlama geldigini soyle". Cia
sessiz kaldi. "Eski iki ayaklilar, Irr'Crleazzin farkh
varhklarinda farkli sesler c¢ikardilar. Ancak bu yaz,
kitalarm ¢ogunda kullamldi ve anlagildi. Muhtemelen
senkronize dilsel mutasyonun sonuglar.” - "Anladimiz

" - "Evet, ancak bu kombinasyon olduk¢a nadirdir,

mii
ancak her zamankinden daha giicliidiir. Gigli ve zorun-
lu sifa gibi" - "Felaketi, nihai ¢cevresel ¢okiisii durdurmak
i¢cin umutsuz bir girisim mi?" - "Muhtemelen 6yle. Tekne
ciirimedi. Icinde cok 6zel ve giiclii bir sivi olmali”

-'Schwarzkopf....." - "Kara Bashlar - uzun zaman 6énce
kaybolmug ayr1 bir kabile mi?" - "GLISS - Bu onlarin
birligi, kalelerinin adi olmal." - "Boylece, tiiriimiiziin

gagalar1 ve kanatlart olan daha iy1 hava temizleyicileri
olarak suistimal edildigi 2. biiyiik ¢okiigte olanlara
nihayet yaklagiyoruz." bunun gibi kigiik kartuglar
kullanarak." - "Cesur birisin Cr'aa, ama bir kez daha hakh
olabilirsin."
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En Saygideger Yash Bilgin, kabininde emekli olmak i¢in
ayrildiktan ¢ok sonra, Cr'aa hala hareketsizce ¢comelmis,
panorama balonunun i¢inden asagidaki siddeth firtinay
seyrediyordu. En sayginlar tarafindan onaylanmak. Ci'aa
muzaffer. Ve bu mucizevi GLISS cihazlarmdan daha
fazlasia dikkat etme gorevi bahsedilmisti. Iki ayakh
onciillerinin zithniyetini daha 1y1 anlamak i¢in bagka bir
yapboz parcasi. Ve kendi kacimilmaz oliimleriyle nasil
savagmaya caligtiklarin.



Bilkent Archaeology Day

Written by Dominique Kassab Tezgor, Department of Archaeology, Bilkent University.

Last year, the Bilkent Archaeology Day was dedicated to
colours in Antiquity, this year it was focused on a single
color, a symbolic one: green. Our colloquium on the 8
April was entitled The Environmental Challenge: Views
and Lessons from Antiquity.

The pandemic has certainly make us even more
sensitive to climate changes and it has shown in some
occasions of our daily life how our planet is getting
exhausted by human actions. For example we all
remember during the first lockdown how blue was the
sky in Ankara, how animals that would never venture
themselves in big cities were coming: we saw photos of
goats and sheeps on the empty highway going to Istanbul
airport or ducks walking in front of the Opera of Paris
while the streets were deserted by cars and pedestrians...

As a contribution to society at large, Bilkent University
has declared the 2021-22 Academic Year the “Year of
Sustainability,” with a focus on sustainability and climate
change. As a department of archaeology, we feel much
concerned by change and sustainability, the very essenc-
es of our field, and we have decided to dedicate our
Bilkent Archaeology Day to them.

How has the environment been exploited since the first
settlements? How has it been preserved, or ruined?
How have the occupants of different periods and differ-
ent geographical areas adapted to the landscape where
they live? How have their actions have shaped it,
positively or negatively? Such questions have been
explored in our colloquium.

Bilkent Archaeology Day has been a yearly event since
April 2018. We missed one year, 2020, due the
pandemic, but we resumed our meeting last year.

Gecen yil Bilkent Arkeolop Giini Antik Cag'da
renklere adandi, bu vil tek bir renge, sembolik bir renge
odaklanildr:  yesil. 8 Nisan'daki  sempozyumumuz,
Cevresel Zorluk: Antik Cagdan Gortgler ve Dersler.

Pandemi net bir sekilde bizi iklim degigikliklerine karg:
daha da hassas hale getirdi ve ginlik hayatimizin bazi
durumlarinda gezegenimizin insan eylemleriyle nasil
tilkendigini gosterdi. Omegin hepimiz ilk karantina
sirasinda  Ankara'da gokylziniin ne kadar mawvi
oldugunu hatirliyoruz. Biiyiik sehirlerde asla tesebbiis
edemeyecek hayvanlar geliyordu: kecilerin ve koyun-
larm Istanbul havalimanma giden bos otobanlardaki
fotograflarmi gordik veya sokaklar, arabalar ve yayalar
tarafindan terk edilirken Paris Operast ontinde yiiriiyen
ordeklert...

Bilkent Universitesi, topluma bir katki olarak,
stirdiiriilebilirlik ve iklim degisikligi odakh 2021-22
Akademik Yili'm “Surdiralebilirhik Yii” ilan etti. Bir
arkeoloji bolimii olarak, alammizin 6zii olan degigim ve
stirdiriilebilirlik konusunda ¢ok endiseliyiz ve Bilkent
Arkeoloji Giinii'nii onlara ayirmaya karar verdik.

IIk yerlesimlerden bu yana cevre nasil sémiiriildii? Nasil
korundu ya da yikildi? Farkhh dénemlerin ve farkh
cografi alanlarin sakinleri yasadiklart manzaraya nasil
uyum sagladi? Eylemleri onu nasil sekillendirdi, olumlu
mu olumsuz mu? Bu tiir sorular sempozyumumuzda
incelendi.

Bilkent Arkeoloji Giinii, Nisan 2018'den bu yana yillhik
bir etkinliktir. Pandemi nedeniyle 2020'yi kacirdik,
ancak gecen yil devam ettik.

Her yil oldugu gibi bu yil da sabah progranu Bilkent
Universitesi Arkeoloji Kuliibti tarafindan aym konuda
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This year, as in the previous ones, the morning program
has been organized by the Archaeology Club of Bilkent
University on the same topic. Speakers were students
from Mugla Sitki Ko¢gman University, Ankara Hac
Bayram Veli University, and Dokuz Eyliil University in
Izmir, as well as from Bilkent University.

Together with the colleagues of our department, we
have welcomed scholars from Edinburg, Groningen,
Chicago and Jerusalem. They have presented their
current research, which may help us to understand
better the present landscape of Anatolia and may also
provide some keys for its sustainability. The talks have
been downloaded on the YouTube channel of the
department (@ Bilkent University Department of
Archaeology).

We hope these presentations on landscape and sustaina-
bility in Antiquity will be a source of inspiration for
further research. The challenge to preserve our

environment requires ongoing investigations and firm
commitment.

Bilkent
Archaeology

Day 2022

“Humans and
the Environment:

A Symbiotic
Relationship”

8tApril 2022
09.00 AM

GE 250/251 points will be given

Bilkent University
Archaeology Club

diizenlendi. Konusmacilar Mugla Sitki Ko¢gman Univer-
sitesi, Ankara Haci Bayram Veli Universitesi ve
Izmir'deki Dokuz Eyliil Universitesi ile Bilkent Univer-
sitesinden 6grencilerdi.

Bolimiimiiz meslektaglari ile birlikte Edinburg, Gronin-
gen, Chicago ve Kudiis'ten akademisyenleri agiladik.
Anadolu'nun mevcut manzarasii daha 1yl anlamamiza
yardimer  olabilecek ve  siirdirilebilirligi i¢in  baz
anahtarlar saglayabilecek mevcut aragtirmalarim sundu-
lar. Soylesiler boliimiin YouTube kanalina (@ Bilkent
Universitesi Arkeoloji Béliimii) yuklenmuistir.

Antik Cag'da peyza ve siirdiirtilebilirlik {izerine bu
sunumlarin daha sonraki arastirmalar i¢cin bir ilham
kaynag
zorlugu, devam eden aragtirmalart ve kesin kararlilig
gerektirir.

olacagim umuyoruz. Cevremizi koruma

NIELCS

Elif Naz YILMAZ, Haci Bayram Veli Universitesi.
“Description Of Animals And Plants In Temples.”

Aydin ALGUL, Department of Archaeology, Bilkent University.

“Per Artem Succedente Natura: An Overview Of Human-Environment
Relationship Through The Faunal And Floral Imports In The Classical
World"

Neslihan ARAS, Ecem Nur KUMLUK, Mugla Sitki Kogman Universitesi.
“Vaftizci Yahya (loannes) Ve Aziz Dimitros (Demetrios) Kiliseleri”

Aziz Cem KAYAALP, Department of Archaeology, Bilkent University.
“The Nonmaterial Traces Of Materials In Western Anatolia During
Antiquity.”

Aleyna Nur KAHYA, Haci Bayram Veli Universtesi.
“Tarih Oncesi Insan-Hayvan lliskisi Ve Sosyal Arkeozooloji"

Sercan BATUM, Department of Archaeology, Bilkent University.
"An Environmental Study On The Roman Fortifications On The Lower
Danube.”

Sena Goksu KOLAYLI, Bilkent University.
“History Of Byzantine Environmental Studies In Turkey.”

Oykii BANDIRMA, Dokuz Eyliil Universitesi.
“Kiiltiirel Mirasin Korunmasi Hakkinda Oneriler.”

Bilkent University
Archaeology Club

Speakers and their topics in morning program of Bilkent Archaeology Day 2022.



Bilkent Archaeology Club

Written by Elif Aze Bol, 8 Year Student at Department of Archaeology,
Chair of the Board of the Archaeology Club, Bilkent University.

The 2021-2022 academic year passed very quickly and
exciting for us. We were exhausted, and we worked a
lot. However, we gained excellent experiences; we had a
lot of fun. As Bilkent Archeology Club and Archaeology
Department, we did our best.

What did we do this year? First of all, we watched
Indiana Jones with our teachers Thomas Zimmermann
and Bilkent Cinema Society, like last year. Contrary to
2020, this year, watching the movie face to face, side by
side, looking at the same screen, and being able to ask
our teacher our questions one-on-one made us happier.

Speaking of face-to-face activities, the activity we missed
the most was field trips. At the beginning of the year, we
participated in field trips to Gavurkalesi and Gordion
with Dr. Zimmermann and our friends who took an
Introduction to Archeology course. We went to the
Japanese Institute of Anatolian Archaeology with about
30 people. We listened to the area from archaeologists
at Yassihoytik, which is still being excavated. Afterward,
we went to the Japanese Garden and continued towards
the institute's interior. These activities allow us to see the
area one-on-one and help us better understand the
lectures we listen to and the articles we read. We prom-
1sed that we would continue next year to all our friends
who enjoyed traveling with us and asked 1if there would
be another trip. I hope we can continue to plan.

On March 10, we were able to hold the meeting we had
wanted for a long time. We talked to our graduates
Duygu Ertemin, Nisan Koknar, Merve Uca, and
Zeynep Kusdil Sak, about archeology listened to them,
and asked our questions. Seeing that archaeologists, who
have recently graduated from the same school, are

2021-2022 Egitim C)gretim yili bizim i¢in ¢ok hizhi ve
deli dolu gecti. Cok yorulduk, calistk fakat ¢ok giizel
deneyimler kazandik, ¢ok eglendik. Bilkent Arkeoloji
Klibii ve Arkeoloji Bolima olarak elimizden geleni
yaptik.

Bu sene neler yapuk? Oncelikle gecen yil da yapildig1
gibl hocalarimizdan Thomas Zimmermann ve Bilkent
Sinema Toplulugu ile Indiana Jones izledik. 2020
yilinin aksine bu sene yiiz yilize, yan yana ayn ekrana
bakarak filmi izlemek ve hocamiza sorularimiz yiiz yiize
sorabilmig olmak bizi daha ¢ok sevindirdi.

Yiiz yiize etklinlik demigken en ¢ok 6zledigimiz etkinlik
arazi gezileri olmustu. Yilin basinda Dr. Zimmermann
ve Arkeolojiye Girtg dersi alan arkadaglanmiz ile
birlikte, Gavurkales’ne ve Gordion’a duzenlenen
gezilere katildik. Bununla beraber yaklasik 30 kisi ile
Japon Anadolu Arkeolojisi Enstitiisiine gittik. Halen
kazis1 devam eden Yassihoyiik’te alami arkeologlardan
dinledik. Sonrasinda Japon Bahcesine gectik ve
enstitiiniin icerisine dogru devam ettik. Bu etkinlikler
hem alam gérme firsati taniyor hem de dinledigimiz
dersleri, okudugumuz makaleleri daha iyi anlamamiza
yardim ediyor. Bizimle beraber gezmekten zevk alan ve
bagka geziler i¢in soran bitiin arkadaglarmmiza seneye
devam edecegimizin soéziint verdik. Umarim planlama-
ya devam da edebiliriz.

10 Mart tarihinde ise uzun zamandir istedigimiz bulug-
may1 gerceklestirebildik. Eski mezunlarmuizdan Duygu
Ertemin, Nisan Koknar, Merve Uca ve Zeynep Kusdil
Sak 1ile arkeolojiye dair konustuk, kendilerini dinledik
ve sorularimizi sorduk. Aym okuldan yakin zamanh
mezun olan arkeologlarm farkli alanlarda uzman



Yassihoyiik Fieldtrip, 2021.
(Hiilya C. Ungor. Kaman, 2021).

experts in their fields changed our approach to the
future and the profession. We thank them for taking
their time with us.

We organized the annual Bilkent Archeology Day
Student Symposium for you on April 8. This year, "Envi-
ronment and Human: Bilateral Relationship" was
chosen as the topic of conversation. In the symposium,
nine students from both Bilkent students and different
universities gave eight speeches. Speaking at the sympo-
sium, Elif Naz Yilmaz and Aleyna Nur Kahya from Haci
Bayram Veli University; Neslihan Aras and Ecem Nur
Kumluk from Mugla Sitki Ko¢cman University; We
would like to thank Oykii Bandirma from Dokuz Eyliil
University and Aydin Algiil, Aziz Cem Kayaalp, Sercan
Batum and Sena Goksu Kolayl from Bilkent University
for not leaving us alone. Also, I must say that Melis
Yiicedag, Belen Giirkaynak, Esen Zeynep Okutucu,
Ege Bans Giinday, Onurcan Giiler, Ozkan Atmus,
Berke Kalkandelen took part in every work during the
preparation of the symposium. Many thanks to each one
of them. In the afternoon, our lecturers and experts
from many parts of the world continued the symposium
on the same subject.

To Belen Giirkaynak, Fge Barg Gilinday, Esen Zeynep

oldugunu gormek bizim de gelecege ve meslege olan
yaklagimmizi  degistirdi.  Kendilerine bize zaman
ayirdiklart i¢in tegekkir ediyoruz.

8 Nisan’da artik geleneksel hile gelen Bilkent Arkeoloji
Giini Ogrenci Sempozyumu’nu diizenledik. Bu sene
konugma konusu olarak “Cevre ve Insan: Tkili Tligki”
secildi. Sempozyumda hem Bilkent 6grencilerinden
hem de farkl Gniversitelerden dokuz 6grenci, sekiz
farkli konugma yaptilar. Sempozyumda konugma yapan,
Haci Bayram Veli Universitesi’'nden Elif Naz Yilmaz ve
Aleyna Nur Kahya; Mugla Sitki Ko¢man Universite-
si'nden Neslihan Aras ve Ecem Nur Kumluk; Dokuz
Eyliil Universitesinden Oykii Bandirma ve Bilkent
Universitesi'nden Aydin Algiil, Aziz Cem Kayaalp,
Sercan Batum, Sena Goksu Kolayli’ya bizi yalniz birak-
madiklar icin ¢ok tesekkiir ediyoruz. Ayrica sdylemem
gerekir ki Melis Yiicedag, Belen Girkaynak, Esen
Zeynep Okutucu, Fge Barig Giinday, Onurcan Giiler,
Ozkan Atmig, Berke Kalkandelen sempozyum hazirhg
boyunca her iste yer aldilar. Hepsine ayr ayri ¢cok tegek-
kir ediyoruz. Ogleden sonra ise aymi konuda
hocalarimiz ve diinyanin bir ¢ok yerinden uzmanlar
sempozyuma devam ettiler.

Kisisel olarak sempozyumun yam sira, bitiin bir sene



Okutucu, Onurcan Giiler, and Melis Yiicedag, the
Board of Directors, who personally helped me through-
out the year, guided me when I was confused, and took
decisions together, in addition to the symposium
personally; T would also like to thank club members
Sena Goksu Kolayli and Berke Kalkandelen. Without
vou, it would have been more challenging and delayed.

Finally, thank you to our department head Dominique
Kassab Tezgor who is behind us in everything, and a big
thank you to our club advisor, Dr. Charles Gates for
helping us make what we had in mind and for always
being there for us and with us through our problems.
‘We would like to state that we are fortunate both as your
students and as people who have the opportunity to do
business with you.

See you next year. We wish everyone a good semester!

Gordion Fieldtrip with Thomas Zimmermann.
(Ege B. Giinday. Polath, 2021).

bana yardim eden, her kafam kangtiginda bana yol
gosteren, Kararlari beraber aldigim Yoénetm Kurulu
tyelert Belen Giirkaynak, Ege Baris Ginday, Esen
Zeynep Okutucu, Onurcan Giiler ve Melis Yiice- dag’a;
Kkliip tiyelerinden Sena Goksu Kolayli ve Berke Kalkan-
delen’e ayrica tesekkiirlerimi iletiyorum. Siz olmasay-
diniz daha zor ve gecikmeli olacakt.

Son olarak her seyde arkamizda olan boliim bagkanimmuiz
Dominique Kassab Tezgor'e ve kliip damigmanimiz Dr.
Charles Gates'e aklimizdakiler1 gercege doéntistiirmem-
ize yardim ettikler1, her zaman ilgilendikleri ve sorunlar-
da bizimle beraber olduklar i¢in ¢ok tegekkiir ederiz.
Hem o6grencileriniz olarak hem de sizinle 1§ yapma
firsatt olan kigiler olarak ¢ok sansh oldugumuzu belirt-
meKk isteriz.

Seneye goriismek tizere. Herkese 1y1 bir somestr dileriz!
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Special Interview:

A Conversation with
Mane-Henriette and Charles Gates
on their 30 Years at Bilkent

Written by Dominique Kassab Tezgor, Department of Archaeology, Bilkent University.

The first colleagues that I have met in the department of
Archaeology i the 1990s were Marie-Henriette and
Charles Gates, the “Gates” as they are often called with
affection as an entity.

They have been part of Bilkent community since 1990
and through years they became familiar figures of the
archaecological circle of Ankara and of Turkey. They
became also internationally recognized for their exper-
tise on Anatolian archaeology and their work in Kinet
Hoytik, with Marie-Henriette as director of the excava-
tions and Charles co-director.

As 1nstructors, they have shared their knowledge with
several generations of students, many of them having
now a successful career in the academic life, in the
direction of fieldwork, or in the research, while others
have embraced an unrelated career, with the same
success thanks to the skills that they have received
during their education. As a gratitude to their contribu-
tion to academia, Marie-Henrlette and Charles have
received in 2017 a volume of studies about “Questions,
Approaches and dialogues in Eastern Mediterranean

Archaeology” published by their students in their honor.

1990'larda Arkeoloji béliimiinde tamgtugmm ilk meslek-
taglarim Marie-Henriette ve Charles Gates, genellikle bir
varlik olarak sevgiyle adlandirilan “Gates” 1di.

1990'dan beri Bilkent toplulugunun bir parcasi olan bu
kisiler, yillar icinde Ankara ve Tirkiye'deki arkeolojik
¢evrenin tanidik figtirleri haline geldiler. Ayrica, Anado-
Iu arkeolojisi konusundaki uzmanhklar ve Kinet Hoytik
‘teki calismalariyla, Marie-Henriette'in kazilar direktori
ve Charles'n yardimcr direktorii olmasi ile beraber
uluslararasi alanda tanimir hale geldiler.

Egitmen olarak, bilgilerini birden farkl kusaktan
ogrenciyle paylastilar, bircogu artik akademik yagamda,
saha ¢aligmast yoniinde veya aragtirma alaninda bagaril
bir Kariyere sahipken, digerleri ayni bagari ile farkli bir
kariyeri benimsedi. Egitimleri sirasinda kazandiklan
beceriler sayesinde Akademiye katkilarindan dolay
Marie-Henriette ve Charles, 2017 yiinda Dogu Akden-
iz Arkeolojisinde Sorular, Yaklagimlar ve Diyaloglar
hakkinda 6grencileri tarafindan onurlaria yaymlanmig
bir cilt caligma aldilar.

Artik Bilkent hayatlarma son vermeye karar verdiler.
Boliimiin kurucusu Ilknur Ozgen'in ve gegen yil Jacques



Marie-Henriette Gates.

They have now decided to put an end to their Bilkent
life. Together with the departure of the founder of the
department, Ilknur Ozgen and last year of Jacques
Morin, it will be also partly the end of an era of the
department as these names were tightly attached to it.

Students, colleagues and friends are now wondering the
memories that Marie-Henriette and Charles will keep of
all these years in Bilkent and how they see the future.
They have accepted to share with us some of their
thoughts.

Q: When you came in 1990 to Bilkent University, if a
fortune teller would have told you that you would stay 32
years, would you have been incredulous?

A: Yes! When we first came, it was for one year only.
Bilkent was completely unknown, and the political
situation in Turkey was unstable. Remember, there had
been military coups in 1960, 1971, and 1980. But we felt
at home right away, and when we were invited to stay on
after the first year, we happily accepted.

Q: You have done innummerable trips in Turkey.
‘Which one(s) will leave a particularly strong impression?

A: The first, no doubt. I first came in July, 1969, when I
was an undergraduate student. That summer, 1 was
enrolled in the summer school at the American Univer-
sity of Beirut, studying modern Middle Eastern

Morin'in ayrilmasiyla birlikte, bu isimlerin siki sikiya
bagli oldugu boliimiin bir dénemi de kismen kapanmig
olacaktir.

Ogrencileri, meslektaglari  ve —arkadaglan  artik
Marie-Henriette ve Charlesin Bilkent'te bunca vl
saklayacaklar1 anilan ve gelecegi nasil gordiiklerini
merak ediyor. Bazi disiincelerini bizimle paylagmay:
kabul ettiler.

S: 1990 yilinda Bilkent Universitesi'ne geldiginizde, bir
faler size 32 yil kalacagimizi soylese, inanmaz miydiniz?

C: Evet! Ik geldigimizde sadece bir yillikt. Bilkent
tamamen bilinmiyordu ve Tirkiye'deki siyasi durum
istikrarsizdi. 1960, 1971 ve 1980'de askeri darbeler
oldugunu hatirlaym. Ama kendimizi hemen evimizde
gibi hissettik ve 1lk yildan sonra kalmamiz istenince seve
seve kabul ettik.

S: Tirkiye'de sayisiz seyahat yaptimz. Hangisi/hangileri
ozellikle giicli bir izlenim birakti?

C: Birincisi, siiphesiz. Tk kez 1969 yilmm Temmuz
aymnda lisans ogrencisiyken geldim. O yaz, Beyrut
Amerikan Universitesinde modern Orta Dogu ve
Kuzey Afrika tarithi yaz okuluna kaydoldum. Nasil
oldugunu gérmek i¢in bir haftaligina Istanbul'u ziyaret
etmeye karar verdim. Daha 6nce bilingli olarak bir Ttirk
le tamgmamisgim ve dilin tek bir kelimesini
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and North African history. I decided to visit Istanbul for
one week, to see what it was like. I had never consciously
met a Turkish person before and I didn’t know a single
word of the language. I stayed in a cheap hotel in
Eminoni; I had to prop open the window with a book, I
looked out on pigeons on rooftops, and I smoked those
unfiltered cigarettes in the salmon pink box, Yeni
Harman they were called (I have long since quit smok-
ing!). Istanbul wasn’t well prepared for tourists then, but
I had a great time.

Marie-Henrlette remembers her first trip, in 1968. She,
too, was an undergraduate, a student of Classical and
Near Eastern archaeology, Latin, and Greek. She, her
parents, and their two standard poodles came by car, a
small Renault, from Paris, to visit Troy and the classical
sites of Aegean Turkey. Marie-Henrlette shared the
back seat with the large dogs. When the family stopped
and the dogs were let out and fed (with dog food brought
from France, since supplies in Turkey at that time were
hard to find), it created a sensation. People gathered
around to watch, fascinated. Such a sight was unusual at
the time.

Q: What plans do you have for your retirement?

A: We plan to move to Paris, where we have relatives
and friends. The city 1s familiar, but nonetheless, getting
settled in a new place always takes time. Our top profes-
sional priority will be to continue work toward the

Charles Gates.

bilmliyordum.

Eminoni'nde ucuz bir otelde kaldim; Pencereyi bir
kitapla agcmak zorunda kaldim, catilardaki giivercinlere
baktim ve o filtresiz sigaralari, Yeni Harman denilen
somon pembesi kutuda ictim (sigarayr birakali cok
oldu!). Istanbul o zamanlar turistler icin pek hazrlikh
degildi ama ben ¢ok iyi vakit gecirdim.

Marie-Henriette 1968'deki 1lk gezisini hatrhyor. O da
bir lisans 6grencisiydi, Klasik ve Yakin Dogu arkeoloji-
si, Latince ve Yunanca 6grencisiydi. O, ailesi ve iki
kanig, Troya'y1 ve Lgenin klasik bolgelerini ziyaret
etmek 1¢in Paris'ten kiiciik bir Renault arabayla geldi.
Marie-Henriette arka koltugu biyiik kopeklerle
paylasti. Ailenin durmasi ve kopeklerin digar saliverilm-
esi ve beslenmesi (0 zamanlar Turkiye'de erzak bulmak
zor oldugu i¢in Fransa'dan getirilen képek mamast ile)
bir sansasyon varatti. Insanlar hayranhkla izlemek icin
toplandilar. Boyle bir manzara o zamanlar olagandigiy-

d.
S: Emekliliginiz icin ne gibi planlariniz var?

C: Akrabalarimiz ve arkadaglarimizin oldugu Paris'e
tasinmay1 planliyoruz. Sehir tamidik ama yine de yeni bir
yere yerlesmek her zaman zaman alir. En buytik mesleki
onceligimiz, cesitli iilkelerdeki ¢ok sayida igbirlik¢imizle
birlikte Kinet Hoyiik kazilarmin nihai raporlarimm
yaymlanmasi i¢in ¢alisgmaya devam etmek olacaktir.




publication of the final reports of the Kinet Hoyiik
excavations, together with numerous collaborators in
various countries. We will aim to connect with archaeol-
ogists and research centers in Paris, in order to take
advantage of the many lectures and exhibits that take
place. Otherwise, we would like to explore French cities
outside Paris. There are many parts of France that we
have not visited for a long time, if at all.

Q: What do you expect to miss most in your new daily
life after leaving Bilkent University and Turkey?

A: T will miss the sense of community here at Bilkent -
the people: colleagues, friends, and acquaintances, and
the many people who make the university run, in the
various offices and in the cafés, shops, and markets. The
Health Center, the Housing Office, and the Human
Resources Office have offered great support right from
the start, just to name a few. In Paris we will be on our
own. But people manage, so I'm sure we will, too. I will
also miss certain Turkish foods. France has a famous
food tradition, of course, so there will be much to look
forward to. And Paris is very cosmopolitan, so I’'m sure
I will find a Turkish market somewhere.

Q: Have you observed noteworthy changes in archaeo-
lo- gy in Turkey during these last 30 years?

A: Technological changes have been major, for archae-
ol- ogy as for everything. The arrival of the digital
camera, the increased use of computers, and a wide
range of scientific techniques for analyzing everything
from landscapes to objects uncovered in excavations
have had a huge mmpact. In 1990, when we arrived,
excavation records were almost exclusively kept on
paper (which does have the advantage of a long life) and
film cameras were standard. Yet, as always, the useful-
ness of technol- ogy depends on the human users and
the questions they seek to answer.

Archaeology in Turkey still has a national focus. I would
have guessed that the teaching of English (or German or
French, international scientific languages, too) would
have improved since 1990, so that most, if not all, Turk-
1sh archaeologists could read and speak English at a level
that would allow them to connect with archaeologists
from other countries. This is not the case, unfortunately,
but it should remain a goal for the future.

Q: What do you wish for the well being of the Depart-
ment and of the University in the future?

A: At the moment, the Department is short on staff. I
hope the Department will be able to add specialists in
Classical and Medieval archaeology in particular. As for
the University, our Department would greatly benefit if
the University added departments of Anthropology
(and/or Sociology) and Environmental Sciences (Geolo-
gy and much more). Archaeology is an interdisciplinary
field of study: humanities, social sciences, and

Gergeklesen bir¢ok konferans ve sergiden yararlanmak
icin Paris'teki arkeologlar ve aragtirma merkezleriyle
baglanti kurmay1 hedefleyecegiz. Diger yandan, Paris
digindaki  Fransiz ~ gehirlerini  kesfetmek
Fransa'mn uzun zamandir ziyaret etmedigimiz, hatta hi¢

1steriz.
ziyaret etmedigimiz bir¢ok yeri var.

S: Bilkent Universitesinden ve Tirkiye'den ayrildiktan
sonra yeni giinliik hayatinizda en ¢ok neyi 6zleyeceginizi
distintiyorsunuz?

C: Bilkent'teki topluluk hissini 6zleyecegim - insanlar:
meslektaglar, arkadaslar ve tanidiklar ve ¢esitli ofislerde,
kafelerde, magazalarda ve pazarlarda tiniversiteyi igleten
bir¢ok insan. Sadece birkacini saymak gerekirse, Saghk
Merkezi, Konut Ofisi ve Insan Kaynaklar1  Ofisi,
baglangictan itibaren biiyik destek verdiler. Paris'te
kendi bagmmiza olacagiz. Ama insanlar idare ediyor, bu
yiizden eminim biz de bagaracagiz. Baz1 Tiirk yemekler-
ini de ézleyecegim. Fransa'nin iinlii bir yemek gelenegi
var elbette, bu yiizden dort gozle bekleyecek cok sey
olacak. Ve Paris ¢cok kozmopolit, bu yiizden bir yerlerde
bir Tiirk pazart bulacagimdan eminim.

S: Son 30 wilda Tirkiye'de arkeolojide kayda deger
degigiklikler gozlemlediniz mi?

C: Her sey i¢in oldugu gibi arkeoloji i¢in de teknolojik
degigiklikler 6nemli olmugtur. Dijital kameranin gelisi,
bilgisayarlarin kullaniminin artmast ve manzaralardan
kazilarda ortaya ¢ikarilan nesnelere kadar her seyi analiz
etmek i¢in ¢ok ¢esitli bilimsel tekniklerin ¢ok biyiik
etkisi oldu. 1990'da geldigimizde, kazi kayitlar neredey-
se sadece kagit tizerinde tutuluyordu (ki bu da uzun bir
omur avantajina sahip) ve film kameralarn standartt.
Yine de, her zaman oldugu gibi, teknolojinin
kullamghhigi, insan cevaplamaya
¢aligtiklar1 sorulara baghdir. Turkiye'de arkeolojinin
hala ulusal bir odag var. Ingilizce (ya da Almanca veya
Fransizca, uluslararasi bilimsel diller de) 6gretiminin
1990'dan  bu yana gelisecegini, boylece Tiirk
arkeologlarm hepsinin olmasa da ¢ogunun Ingilizce

kullanicilara  ve

okuyup konusabilmelerini saglayacak diizeyde Ingilizce
okuyabilecegini, diger iilkelerden arkeologlarla baglant:
kuracaklarmi tahmin ederdim. Ne yazik ki durum boyle
degil, ancak gelecek i¢in bir hedef olarak kalmalidir.

S: Bolimiimuzin ve Universitemizin bundan sonraki
esenligi i¢in ne dilersiniz?

C: Su anda Departmanda personel sikintisi var.
Boliimiin 6zellikle Klasik ve Ortacag arkeolojisi alanim-
da uzman kigileri biinyesine katacagmi umuyorum.
Universiteye gelince, Universitenin Antropoloji (ve/veya
Sosyoloji) ve Cevre Bilimleri (Jeoloji ve ¢cok daha fazlasi)
boliimlerini eklemesi, boliimiimiize biyiik fayda saglay-
acaktir. Arkeoloji disiplinler arasi bir caligma alanidir:
beseri bilimler, sosyal bilimler ve doga bilimleri. Univer-
site, onu idari amaclar icin Insani bilimler ve Edebiyat

Fakiiltesine  yerlestirmis olsa da, daha buyik
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The Hittite Seaport Izziya at Late Bronze Age.
Kinet Hoyiik (Cilicia).
(Gates, M.H, 2013).

natural sciences. Although the University has placed it in
the Faculty of Humanities & Letters for administrative
purposes, the larger links need to be remembered and
encouraged.

Q: Among the many results obtained from the excava-
tion of Kinet Hoyiik that you have directed (Marie-Hen-
riette) and taken part in (Charles) since 1992, which
would you name as the most significant?

A: The great value of these excavations has been the
study of a port town continuously occupied for
hundreds of years. With the richness of its evidence over
such a long period of time, Kinet is without equal on
Turkey’s Mediterranean coast. The earliest habitation
dates to the 6th millennium BC, according to pottery
finds. The ecarliest settlements documented with
architectural finds start ca. 2800 BC and continue
without break until the early 1st century BC. In the
medieval period, 12th-14th centuries, Kinet was turned
mnto a fortress. This long history of habitation allows for
the documentation and explanation of change -- one of
archaeology’s main interests and strengths. The Kinet
project has already made an important contribution for
understanding cultural change in this region, the north-
east corner of the Mediterranean basin. With ongoing
research, further insights can be expected.

West Slope
OPs.JIL

+E/H

|

baglantilarin hatirlanmas ve tesvik edilmesi gerekir.

S: 1992den beri yonettiginiz (Marie-Henriette) ve
(Charles)'da yer aldigimiz Kinet Hoyiik kazisindan elde
ettiginiz bircok sonug arasinda en énemli olan1 hangisi
olarak adlandirirsiniz?

C: Bu kazilarin buyik degeri, yiizlerce yildir stirekli
olarak 1sgal edilen bir liman kentinin aragtirlmasidir. Bu
kadar uzun bir siire boyunca kamtlarimn zenginligi ile
Kinet, Tirkiye'nin Akdeniz kiyisinda benzersizdir.
Canak c¢omlek buluntularma gore en erken yerlesim
MO 6. binyila tarihlenmektedir. Mimari buluntularla
belgelenen en eski yerlesimler MO 2800 ve MO 1.
ylzyilin baglarina kadar ara vermeden devam eder. Orta
¢ag doneminde, 12-14. ylzyillarda Kinet bir kaleye
dontigtirilmustiir. Bu uzun yerlesim tarihi, arkeolojinin
temel ilgi alanlarindan ve gii¢lii yonlerinden biri olan
degisimin belgelenmesine ve aciklanmasina olanak
tanir. Kinet projesi, Akdeniz havzasimn kuzeydogu
kosesi olan bu bolgedeki kiilttrel degisimi anlamak icin
simdiden 6nemli bir katki saglamigtir. Devam eden
arastirmalarla, daha fazla i¢ gorti beklenebilir.
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